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aKymynatopeH RA ’DER ?

o Cordless belt sander (R20 [

o Slefuitor cu banda fara fir

o Brusilica akumulatorna 4 BG

o AKKYMYNATOpPHas NEHTOYHAS —
WrnchoBansHas MaLMHa 9 BG | opMIMHaNHA MHCTPYKUMA 32 ynoTpeBa
o Akumulatorski tracni brusilnik 19 EN | original instructions’ manual
o Taiviotpifeio pmarapiag 1 RO | instructiuni
o Akumulatorska tracna
brusilica 43 | MK | ynarcTBo 3aynorpeba
o Ekscentricna brusilica 95 SR | uputstva za upotrehu
o Ponceuse excentrique 67 | SL | Navodilazauporabo
o Levigatrice orbitale . .
o Lixadeira de orbita 19 i UETHPPUON TOV NPGTOTUTIOV TV
o Lijadora de érbita 0BNVLGV XpRONS
91 RU | MHCTDYRLUMA NO NPUMEHEHNI0
nnp_snszn 103 HR | Navodila za uporaho
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S | R20

Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @75mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
f 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
B3 \%\‘ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo
e RDP-SCS20
i)
€’ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
J 030140 R20 Cordless belt sander Li-ion @75mm variable speed Solo RDP-SBS20
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w 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
LS
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h
in Case RDP-SCDI20 Set
ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @75mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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M306paseHn enemeHTH:

1. MyckoB npekbcBay.

2. Cuctema 3a npaxoynassiHe

3. WnudosbYyeH auck

4. PbKkoxsartka.

5. 6- cTeneHHo perynvpaHe Ha obopoTtute.

BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

UHdopmauua 3a akymynaropHata 6arepusa n 3apsagHOTO YCTPOMCTBO
AKymynaTopHaTta mMalluHa ce AocTaBsa 6e3 6aTepusa u 3apaaHo. Msnonssavite camo
6aTtepus u 3apsigHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger

of the R20 System series.

HoceTte 3awwmnTtHn oymnal

\] HoceTe 3awmTHM aHTUOHNM!
Wear safety glases!

% Always wear hearing protection!

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpeba! Hocerte 3awmTtHa macka!
Refer to instruction manual booklet! @ Wear dust mask!
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OpwvrnHanHa MHCTpyKUuMs 3a ynotpeba
YBaxxaemu notpeburtenu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha MallnHa oT Ha-6bp3opasBuBaLlaTa ce Mapka 3a enekTpu-
Yyecku, NHeBMaTUYHU 1 6eH3nHoBU MawwmnHu - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe U ekcnso-
atauusa, RAIDER ca curypHu n HagexaHu mawmHu n pabotarta ¢ Tax we By goctaBu MCTUHCKO
ynoBorcTeue. 3a BaweTto ynobcTBo e usrpajeHa u otnvyHa cepBu3Ha mpexa c 45 cepsusa B
uanarta ctpaHa.llpean Aa usnonssare Tas3u MallnHa, MOMsl, BHUMAaTENHO ce 3ano3HainTe C HacTo-
sawarta ,MIHCTpykuus 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha BawaTa 6e30nacHOCT 1 ¢ Len ocurypsisaHe Ha npasunHata i ynotpeba, npo-
yeTeTe HaCTOSLUTE UHCTPYKL MM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NPENOPBLKUTE N NpeaynpexaeHmaTa
B TAX. 32 n3bsrsaHe Ha HEHYXXHU rPeLLKU U MHLMAEHTU, BaXXHO € Te3U MHCTPYKUMM a ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLUn CpaBKU Ha BCUYKKM, KOUTO LLie Non3BaTt MalwvHaTa. Ako g npogagerte
Ha HoB cobcTBeHMK To “UHCTpyKuMaTa 3a ynoTpeba” TpsbBa Aa ce npefane 3aeHo C Hes, 3a Aa
MO>Xe HOBWS Mon3BaTen [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKLU-
nTe 3a paboTa.

“EBpomactep Vmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTeN Ha NPOM3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha Tbprosckata Mmapka RAIDER. AgpectsT Ha ynpaBneHue Ha doupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rognHa BbB hvpMaTa € BbBefeHa cuctemara 3a ynpasneHve Ha kadectBoTo I1ISO
9001:2008 c 06xBaT Ha cepTUdUkaunsita: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3 Ha NPOdEeCMOoHaHN U
X0bu enekTprnyeckn, MHEBMATUYHN U MEXAHUYHWN MHCTPYMEHTU 1 0bwwa xenesapus. CepTudumka-
TbT e u3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
MepHa .
napameTbp CTOMHOCT
eAuHuLa
Mogen i RDP-SBS20
HanpexeHue VvV DC 20
[-2000; 1T - 3500;
. I - 5000; IV -
4 ;
O6opoTu Ha npaseH xof /6 cTeneHw/ min 6500: V - 8000: VI
- 10000
Pa3mep Ha wnandatliata noBbpXHOCT mm 15575 mm
Cuctema 3a 3axBaLiaHe - Velcro
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1. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKka3aHus. HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHUTe No-40ry yKa3aHus Moxe
[a foBefe [0 TOKOB yaap, noxap u/vnm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaTe T3 yKasaHUsl Ha CUrypHO
MSICTO.

1.1. Be3sonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. NopabpxanTe paboOTHOTO CM MACTO YNCTO M AO6pe ocBeTeHo. be3nopsaabkbT 1
HeoCTaTb4yHOTO OCBETNEHME MOraT 4a CMIOMOrHaT 3a Bb3HVUKBAHETO Ha TPyZAOBa 3110Moryka.

1.1.2. He pa6orterte c JleHToBMSs LWnaitd B cpeaa ¢ NoBuLIEHa ONacHOCT OT Bb3HMKBAHE HA eKChno3us,
B OGn130CT A0 NecHo 3ananumm TEYHOCTU, ra3oBe UM NpaxoobpasHu MaTepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa oT JIeHTOoBMSA WNand Moxe Aa ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3nnamMeHaT
npaxoobpasHu maTepuanu unv napw.

1.1.3. OpbxTe feua 1 CTpaHUYHM nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue, fokaTto paboTtute ¢ JleHToBuMA
wnand.

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae OTKINOHEHO, MOXe Aa 3aryéute KoHTpon Hag, JleHToBus wnand.

1.2. be3onacHocT npu paboTa C enekTpnuyecky ToK.

MpepnassanTe JleHTOBUS WNand cu OT AbXA K Bnara.

MpoHukBaHeTo Ha Boda B JleHTOBMSA Wnaid nosuLlaBa onacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.3. Be3sonaceH HauuH Ha paboTa.

1.3.1. bbaerte KOHUEHTPUPaHK, crnegete BHUMATENHO AENCTBUSITA CUM U MOCTbNBaWTe Npeanasnueo

1 pa3ymHo. He nsnonssante JleHToBMA WNand, korato cTe YMOPEHU UK Nog BIUSHUETO Ha
HaPKOTUYHW BELLECTBA, aflkoXOom U yNonBaLLmM NlekapcTea.

EavH mur pascesHocT npu pabota ¢ JleHToBuS Wwnang Moxe Aa uma 3a NocneacTsne U3KNioYUTENHO
TEXKM HapaHsiBaHUS.

1.3.2. PaborteTe c npegnasBallo paboTHO 06nekno n BUHaru ¢ npeanasHu o4una.

HoceHeTo Ha noaxoasLy 3a nofn3BaHaTa eKkCLEeHTbpPLUNand u n3sbpluBaHaTa 4EeVHOCT fIMYHU
npeanasHu cpeacTsa, kaTo AnxatenHa macka, 3apaBu NiTbTHO 3aTBOpPEHU 00YBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3almMTHa Kacka 1 WymosarnywmTenu (aHTUgOHN), HaMmansBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
Tpy4oBa 3rornonyka.

1.3.3. M3bsreainTe onacHoCTTa OT BKOYBaHe Ha JIeHToBuMs wnand no HeBHMMaHue. AKo, Korato
HocuTe JIeHToBMSA Wwnand, AbPKUTE NPbCTa CU BbPXY MYCKOBUS NPEKbCBaY, CbLLEeCTBYBa OMACHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha TPyZoBa 3110MonyKa.

1.3.4. MNMpeaw fa BkntounTe JleHTOBMSA WNand, ce yBepsiBanTe, Ye CTe OTCTPAHUINN OT HErO BCUYKU
NMOMOLLHM UHCTPYMEHTU U FTa€4HM KITH0YOBE.

MomMoLLEH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSILLO Ce 3BEHO, MOXeE [a NPUYNHN TPaBMU.

1.3.5. V3bsreaiiTe HeecTeCTBEHUTE MOMNOXKEHNS Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabunHo nonoxeHune

Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT NoaAbpkanTe paBHOBecKe. Taka Lie MOXeTe a KOHTponvpare
JleHTOBYMSA Wnand no-gobpe 1 No-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HeoYaKkBaHa CuUTyauus.

1.3.6. PaboteTe c nogxoasLo obnekno. He paboteTe ¢ LUMPOKM Apexu nnu ykpalueHust. [JpbxTe
KocaTa Cu, pexuTe 1 pbkaBuLmM Ha 6e30nacHO pasCcTosiHME OT BbPTSLLM Ce 3BeHa Ha JleHToBust
wnand. Lnpokute gpexu, ykpalleHusTa, AbArMte Kocu MoraT Aa 6baat 3axBaHaTvi U yBreYeHn OT
aucka.

1.3.7. AKO e Bb3MOXXHO M3MON3BAHETO HAa BbHLUHA acnMpaLMoHHa cucTema, ce yBepeTe, ye T4

€ BKIYeHa 1 PyHKUMOHMpPa U3NpaBHO. V3non3BaHeTo Ha acnupaumnoHHa cuctema Hamarssa
pucKoBeTe, AbIKalluy ce Ha oTaensiiara ce npu paborta npax.

1.4. TpwXnNMBO OTHOLLEHNE KbM JleHToBUS Wnand.

1.4.1. He npetoBapBawTe JleHToBMA Wwnand. N3nonssante JleHToBus wnandg camo cbobpasHo
HeroBoTo npeaHasHadeHve. LLle paboTtuTte no-gobpe n no-6e3onacHo, koraTo M3non3eBaTe NoaxoasLLms
eKCLeHTbpLUNand B 3agafeHns oT Npon3BOaUTENs AManas3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He nsnonseanTe eKkcLeHTbpLUNand, YATO NyCKOB MPEKbCBaY € NOBPEAEH.

EkcueHTbpLunarid, KoATo He Moxe Aa 6bae M3KMYBaH M BKIOYBaH Mo NpeaBUaEHNs OT
NPOW3BOAMTENS HAYUH, € onaceH u TpsibBa ga 6bae peMOHTMPaH.

1.4.3. CbxpaHsBawiTe JleHTOBMSA WNand Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa 6bae gocTurHar ot geua. He
ponyckaiite Toin fa 6bae 13nonssaH OT N1ua, KOUTO He ca 3ano3HaTh C HaunHa Ha paboTa C Hero n He
ca npoyenu Te3un MHCTpykuun. Korato e B pbLeTe Ha HeonuTHU noTpebuTenu, JleHToBmA Wwnand Moxe
na 6be USKMUYNTENHO OnaceH.



RAIDER MK

1.4.4. NopabpxanTe JNleHTOoBUA Wnandg cu rpwxnueo. [NposepsiBaiiTe 4anu NoABUKHUTE 3BEHA
dyHKUMOHMPAT B6e3yKOpPHO, Aann He 3aKNVHBAT, Aanv Ma cHyneHy unu noBpeaeHn AeTannm, KouTo
HapyLuaBaTt unm nsmeHsaT dyHkumute Ha JleHTtoBus wnand. MNpean aa nanonseate JleHToBMSA Wnand, ce
norpvpkete nospegeHuTe AeTannu aa 6baaT peMoHTupaHn. MHOro oT TpyaoBuTE 3M0MOMyKM ce AbrhkaT
Ha Hepgobpe noaabpPXaHN eNeKTPOUHCTPYMEHTUN 1 ypeaw.

1.4.5. Hukora He ocTtaBsinTe JleHToBMSA Wnand, npean paboTHUAT MHCTPYMEHT Aa Cripe HambIHO
BbPTEHETO CY. BBPTALLMAT ce MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pesynTaTt Ha KoeTo Aa
3arybute koHTpon Hag JleHToBus wnand.

1.4.6. PepoBHO noyncTBariTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM Ha Balumns ekcueHTbpLUnand.

1.4.7. He n3anonsBauTte JleHToBUS Wnandg B 6n1n3ocT Ao necHosananumy matepuanu. Jletawm nckpu
moraT Aa Npean3BuKaT Bb3nnaMeHsBaHETO Ha TakmBa MaTepuany.

1.4.8. Hukora He nocTaBsiiTe pbLeTe cv B BriM3ocT A0 BbPTALWM ce paboTHN MHCTPYMEHTH.

1.5. MNpeaun ga npuctbnum Kbm ynotpeba Ha JleHToBus wnand.

1.5.1. Mo Bpeme Ha wWnndoBaHe Ha AbPBEHU 1 METaNHM NOBbLPXHOCTU GosiancaHn ¢ 6on ¢ fobaeka

Ha oroBo, MoraT Aa ce MNosBSAT BpedeH W/uiu onaceH npax. KOHTakTbT nnv BAMLLBAHETO Ha Takvuea
npaxoBe MOXe Aa 3annallBa 34paBeTo Ha 06CnyXXBaLus NN Ha CTpaHuyHW nuua. Tpsbea aa

ce ynotpebsBaT CbOTBETHV CPEACTBA 3a NNYHA 3aluuTa TakvBa KaTo: huUnTpupaLly nomymacku n
npeanasHu ouuna. TpsibBa Aa ce BKMOYM MHCTanaumsaTa 3a oTCTpaHsBaHe Ha npaxa.

1.5.2. o Bpeme Ha ynoTpebaTa cnegsa Aa aAbpxu JIeHToBMS WwWnand CUrypHo ¢ ABeTe pble.

1.5.3. MNpepam BkntouBaHeTo Ha JleHToBUS Wnand Tpsbea Aa ce y6eaum fanuv Ts He ce gonupa ¢
LWNNAOBBYHUS NNCT A0 MaTepunana npeaHasHaveH 3a obpaboTsaHe.

1.5.4. MNpegwm BkNouBaHeTO Ha JleHTOBMSA WNand cnegea aa ce ydéeanm ganu WNn@OBbYHUSA NUCT €
nobpe npukpeneH.

1.5.5. He 6uBa ga ce gokocsat YactuTe Ha JIeHToBUS LWwnandg, KOMTo ca B ABWKEHME.

1.5.6. He 6uBa ga ce octass JleHTOBMSA WwWnand cneq usknioyBaHETo nNpean Aa cnpat da ce ABwkar
HeViHWTe NOABWMXHM YacTu.

1.5.7. YnoTtpebsaBaliTe npeanasHa Macka, Npu NornoXeHune ye no BpeMe Ha wnmdosBaHeTo ce oTaens
npax. MpaxbT, KOWTO Ce OTAEeNs No Bpeme Ha WNNOBaHETO Ha NOBbPXHOCTN 60SAMCBAHM C OfOBHA
609, HAKOM BUAOBE ObPBO W MeTar, € BpefeH.

1.5.8. bpeMeHHV XeHn 1 feua He 6vBa Aa BNu3aT B MOMELLEHNS, B KOUTO € NMomMoLuTa Ha
LwnandmMallnHa ce oTcTpaHsBa 605 CbabpKalla ONOBHU CbeANHEHUS.

1.5.9. B nomeLLeHneTo, B KOETO C MOMOLLTa Ha LWnadmallMHa ce oTcTpaHsaBa 60s cbabpKalla OroBHU
CbeaVHEHUs He MOXe Aa ce aAe, MMe Unv nyLuu.

1.6. No Bpeme Ha ynotpebata Ha JleHToBMA wnand.

1.6.1. Mo Bpeme Ha paboTa c JleHToBMS Wnaid BUHary ynotpedsisame npeanasHu LWymMo3alumTHU
HayLUHMLUM 1 NpednasHa nomnymacka.

1.6.2. lNleHTOBUSA WNand He e NpurogeHa 3a MOKpo LnandaHe.

1.6.3. MNpwu paborta c JleHTOBMS LWnand HaMmupalla ce Haj rnaeata Ha ornepaTopa ynoTpebsisante
npeanasHu o4una.

1.6.4. o Bpeme Ha nsnon3saHeTo Ha JleHToOBMSA Wnand He 6MBa ga ce oka3Ba BbpXy Hest MpekoMepeH
HaTUCK, KOWTOo B1 MOrbN Aa Aoseae A0 CNUPaHeTo .

2. KoHCTpyKUMS 1 NpUnoxeHuve.

neHToBUSA Wand e npegasHaveHy 3a WnndosBaHe 1 NonmpaHe Ha AbPBEHW 1 MeTanHW NOBbPXHOCTY,
nnactmMacyt u nofobHu Ha TAX MaTepuany Npu N3non3BaHeTo Ha LWNMGOBBLYEH NUCT C NoaxoasLaTa
edpuHa Ha abpasmBHuTe 3bpHa. Obnactute Ha ynotpeba ca n3BbpLUIBAHETO HA PEMOHTHO-CTPOUTENHMN U
BCSIKaKkBM Apyrv paboTy CBbp3aHu CbC CaMOCTosiTeNnHaTa noburencka genHocCT.

He TpsibBa aa ce nsnonssa JleHToBMs Wnand ¢ uen wnudoBaHe Ha MaTepuany CbabpXKalliyM MarHesun,
a3becT 1M NOKPUTY C TUMNC NOBBPXHOCTMY.

[aHHu 32 wyma 1 BubpaunuTe:

HuBo Ha 3BykoBOTO HansraHe LpA = 81.4 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBaTta MowHoCcT LWA = 92.4 dB(A)

Heonpegenexoct K = 3 dB.

Pabotete ¢ wymosarnywutenu!

M3mepeHa CTOMHOCT Ha BUOpaLMOHHNUTE ycKopeHns ah = 8,632 m/s2.
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Heonpegenexoct K = 1,5 m/s2
3. MogrotoBka 3a pabota.

MHdopmaums 3a akymynaTtopHaTta 6atepus 1 3apsigHOTO YCTPOWMCTBO.
AkyMyrnaTopHaTa MallnHa ce gocTtaes 6e3 6atepus n 3apsgHo. ManonseainTe camo 6atepus u
3apsgHo ot cepusTta R20 System.

3.1. N360op Ha WnndoBBbYEH MUCT.

LUNMdOBBYHUAT NNCT C NO-eA4pU 3bpHa € NpedHa3HaveH 3a NbpBOHaYanHa obpaboTka Ha NoBe4eTo
maTepuanu, a WnMOoBbYHUAT MUCT C NO-ApebHM 3bpHa Ce U3Non3Ba Npy AOBbPLUUTENHUTE paboTu.
Korato noBbpxHOCTTa € HepaBHa, crneaiBa Aa ce 3anoyHe paboTata ¢ edpo3bpHECTM NMCTOBE U Aa
ce NPOABIIKN O MOMEHTA Ha U3rMaXaaHeTo Ha NOBbPXHOCTTA.

Cnep ToBa TpsibBa fa ce M3nonssa CPeAHO3bPHECT NNCT C Lien OTCTPaHABAHETO Ha crieaute
ocTaHanm ot obpaboTkata C e4pO3bPHECT JIUCT.

Han-Hakpasi usnonssame pMHO3bPHECT NUCT C LieN NPOBEXOAHETO Ha 3aBbplLuBaLLaTa onepauus.
3.2. CnaraHe Ha WMdOBbYHNS JINCT.

[MoHexe ekcLeHTbpLNandgbT e cHabaeH ¢ auck ¢ Taka HapeveHata VELCRO camosanensaiya
cucTema oT “Kykuuku”, cregga Aa ce u3nonssa eavHCTBEHO NOoAXoAsiL WNndOBbYEH MNUCT (C 0TBOPU
3a oTBeXJaHe Ha npaxra) ¢ AuameTbp 75 mm.

3.3. MNpuTtnckame WNMAOBBYHUS NUCT A0 paboTHUS ANCK.

MocTaBamMe LWNNdOBLYHUSI TUCT Taka, Ye HeroBUTE OTBOPM Aa Ce NOKpUBaT C 0TBOpUTE B paboTHUS
aunck Ha JleHToBusa wnand.

MpuTuckame nucta KbM paboOTHUSA AMCK.

MpoBepsiBamMe Aanu oTBOPUTE B LUNMMOBBYHWS NUCT M paboTHUA AUCK M3LISNO Ce NOKPMBAT, KOETO
npaBn Bb3MOXHO OTBEXAAHETO Ha npaxa.

3.4. OTBexgaHe Ha npaxa.

EkcueHTbpLnandbT nputexasa B 060pyaBaHETO ¢y Topbuyka 3a npax ¢ uen noaabpxaHeTo Ha
yuctoTata Ha obpaboTBaHaTa MOBBPXHOCT.

Cnep HambrBaHETO AEMOHTMPaMe 1 13npa3Bame Topbuykarta 3a npax.

M3mmBame Topbumykata c BoAa 1 canyH 1 ctapaTenHo s nacylasame. He ce paspeluasa
M3MON3BaHETO Ha NOYMCTBALLM CPEACTBA U AeTEPreHTu.

MoHTupame TopbuykaTa 3a npax n OTHOBO S 3aKpenBamMe KbM HakpanHuKa 3a OTBexaaHe Ha npaxa.
MpoBepsiBame aanu TopbuykaTta e Jobpe MOHTUPaHa BbpXY HaKpaHUKa KaTo feko s
npuabpneave.

MpenopbyBa ce n3npassaHeTo Ha TopbuykaTta oLle crnej HamblBaHETO M A0 MOMNOBUHA.

4. PaboTta 1 HaCTpOMKM.

4.1. BkntoyBaHe 1 U3KMoYBaHe.

HaTucka ce nyckoBusi 6yToH (1) 1 ce onkcmpa B MOSNOXKEHNE BKITIOYEHO.

MakntouBaHe: Hatucka ce u ce ocsoboxaasa nyckosus 6yToH (1).

4.2. PerynaTtop Ha CKOpOCTTa Ha BbpPTEHE Ha LWnuHaena.

EkcueHTbpLunandbT Moxe Aa paboTu ¢ pas3nuyHM CKOPOCTU Ha BbpTeHe. ToBa CTaBa C MoOMOLLTa Ha
perynatopa Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe . PerynupaHeto Ha ob6opotute e 6 cTeneHHo.

MpaBunHKA n3bop Ha CbOTBETHaTa CKOPOCT Ha BbPTEHE Ce M3BbPLUBA N0 BpeMe Ha paboTta Ha
JleHToBUMA WwWnand 6e3 HaToBapeaHe. [Npu paboTa nog HaToBapBaHe 06oOpOTUTE MoraT Aa ce
MOHUXaT.

4.3. PaboTa c akymynaTopH/s NeHTOB Lwnandg

LisnaTa wnndosalya NoBbPXHOCT Ha paboTHMSA Anck TpsbBa Aa nexu Bbpxy obpaboTeaHaTta
NOBBPXHOCT.

Bkntousame JleHTOBMS LWINavid 1 okasBanku yMepeH HaTuck 5 npemecTesame no obpaboreaHus
martepuan 4pes BbpPTENUBU ABVDKEHNS Ha LUMPOYMHA U ObIDKMHA.

3a nbpBoHa4anHu pabotu nanonssamMe LLNMGOBLYHU NNCTOBE C MO-eApU 3bPHA, a 3a 3aBbpLUBALLN
pabotu ¢ uHm 3bpHa. Buaa Ha wnudosBbYHUTE NUCTOBE Hawi-Ao6pe e Aa ce n3bupa yYpes Nnpodu.



RAIDERME

3aBbpLUBaiikK MONMPAHETO HaMansiBame HaTuUcka, BaMrame JleHToBus wnand Hag
obpaboTBaHaTa NOBBLPXHOCT M e[Ba ToraBa s U3KIt4YBame.

5. ObcnyxBaHe 1 nogapbXKKa.

JleHTOBMA Wnand BUHarK Tpsidea ga 6bae nogobpXkaHa ymcTa.

He 3abpassiite, 4e BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPM B Kopnyca Ha JleHToBus wnand BuHaru Tpsiosa
[a ca YncTu.

Hukora He 6uBa fa ynotpebsiBame kakBuTo 1 fa 6uno passxaaliy cybctaHuum ¢ uen
NMOYMCTBAHETO Ha €IEMEHTU U3PaBOTEHN OT CUHTETUYHM MaTepuany.

B cnyyain Ha npekomMepHO 1CKpeHe Ha KoneKTopa creaBa Aa ce NpoBepu CbCTOSHUETO Ha
BBbIMEPOOHNTE YETKM Ha ABuraTens.

5. BecsikakbB BMA Hem3npaBHOCTU 61 Tpsibeano Aa 6baat oTcTpaHsiBaHW OT OTOPU3UPaHNS
cepsus Ha RAIDER.

6. OnasBaHe Ha okonHaTa cpega.

C ornep onasBaHe Ha OKOMNHaTa cpefia enekTPOMHCTPYMEHTbT, AOMbIHUTENHUTE
npucrnocobneHnst n onakoekarta Tpsibsa Aa 6bAaT NnoanoxeHn Ha noaxoasila npepabotka 3a
NMOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha CbAbpXKaLUTE Ce B TSIX CYPOBUHM.

He n3xBbpnante enekTponHCTPYMeHTH npu 6utosuTe otnagbum! CornacHo [upektusarta Ha
EBponertickusi cbto3 2012/19/EC oTHOCHO 1M3ne3nu oT ynoTpeba eneKkTpUYeckn 1 enekTPOHHN
YCTPOMCTBA M YTBbPXKAABAHETO U KaTo HaUMOHareH 3akoH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT [ia ce U3nonaear noseve, Tpsibsa Aa ce cbbupar oTAenHo u Aa 6baart nognaraHy Ha
nogxopsilia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe Ha CbAbpPXKaLLWTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHU.
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E N Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will
bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the
country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed
over to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

Units of
parameter value
measurement
Model i RDP-SBS20
Voltage VvV DC 20
. | -2000; Il - 3500; I -

- -1 ’ )
No-load speed /6 stages/ min 5000; IV - 6500; V/ - 8000; VI - 10000
Grinding surface size mm 155x75 mm
System gripping - Velcro

Description of drawings

1. On/Off switch.

2. Dust collection system

3. Grinding disc

4. Handle.

5. 6-stage speed regulation.
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock,
fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the random orbital sander with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the random orbital sander can be separated sparks that can ignite powders or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the random orbital
sander.

If your attention is diverted, you may lose control over the random orbital sander.

1.2. Safety when working with electricity.

Protect your striking drill from rain and moisture.

Penetration of water into the random orbital sander increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use
the random orbital sander, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs.

A moment of distraction at work random orbital sander may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing suitable for random orbital sander and the activities of personal protective equipment,
such as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet
and silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the random orbital sander inadvertently. Before you turn
the plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when you
carry the random orbital sander, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the random orbital sander, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the random orbital sander, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches.

Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and
keep the balance. So you can control the random orbital sander better and safer if unexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the random orbital sander. Robes,
attire, long hair can be caught and carried away by disc.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and functioning
properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust at work.

1.4. Care treatment of random orbital sander.

1.4.1. Do not overload the random orbital sander. Use only the random orbital sander in
accordance with its intended purpose. You will operate better and safer when using the appropriate
random orbital sander of manufacturer in the specified range of load.

1.4.2. Do not use random orbital sander, whose starting switch is damaged.

Random orbital sander, which can not be excluded and included as provided by the manufacturer,
is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Keep random orbital sander in places where they could not be reached by children. Do

not let it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read

those instructions. When in the hands of inexperienced users, the random orbital sander can be
extremely dangerous.

1.4.4. Keep your random orbital sander carefully. Check whether the mobile units operate
impeccable, whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions



12 www.raider.bg

of the random orbital sander. Before using the random orbital sander, make sure that the damaged
parts to be repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.
1.4.5. Never leave the random orbital sander, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the random orbital sander.
1.4.6. Regularly clean your vent random orbital sander.
1.4.7. Do not use the random orbital sander near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.
1.4.8. Never put your hands near the rotary working tools.
1.5. Prior to sander operation.
1.5.1. When sanding wood and metal surfaces coated with paints with lead additives, harmful or toxic
dust may arise. Contact or inhalation of the dust may endanger operator’s or other persons’ health.
Use appropriate personal protection measures such as filter masks and safety glasses. Use dust
extraction system.
1.5.2. During operation hold the sander firmly with both hands.
1.5.3. Ensure the abrasive paper does not touch processed material prior to switching the sander on.
1.5.4. Ensure the abrasive paper is well installed before switching the sander on.
1.5.5. Do not touch moving parts of the sander.
1.5.6. After switching off, do not put away the sander until all moving parts stop.
1.5.7. Use protective mask if the dust appears during sanding. Dust, which appears when sanding
surfaces coated with lead-based paint, some types of wood and metal, is harmful.
1.5.8. Pregnant women and children should not enter the room where lead-based paint is removed
with the use of sander.
1.5.9. Do not eat, drink or smoke in the room where lead-based paint is removed with the sander.
1.6. When operating the sander.
1.6.1. Wear earmuff protectors and protection half-mask always when using the sander.
1.6.2. Sander is not designed for wet operation.

1.6.3. Use safety goggles or glasses when operating the sander above head.

1.6.4. When operating the sander do not apply excessive pressure that might stop the tool.

2. Construction and use.
Orbital sanders are hand-operated power tools, designed for sanding and polishing surfaces of wood,
metal, plastic and similar materials, with the use of sanding paper with appropriate gradation. Range
of use covers repair and building works, and any work from the range of individual, amateur activities
(tinkering).
Do not use the sander for sanding surfaces that contain magnesium or asbestos, or covered with
gypsum.
Noise level and vibration parameters:
Sound pressure LpA = 81.4 dB(A)
Sound power LwA = = 92.4 dB(A)
Uncertainty K = 3 dB.
Weighted value of vibration acceleration ah = 8,632 m/s2.
Uncertainty K = 1,5 m/s2.
3. Preparation for operation.
Battery and charger information.
The cordless machine isn’t supplied with a battery and charger. Use only battery and charger from the
R20 System series.
3.1. Choosing sanding paper.
Coarse-grained sanding paper is used for coarse processing of most materials, while fine-grained
paper is used for finishing works.
When the surface is not flat, start the work with coarse-grained sanding paper and continues until the
surface is flat.
Next use middle-grained paper to remove traces of coarse processing.
To finish the work use fine-grained sanding paper.
3.2. Installing sanding paper.
Orbital sander is equipped with pad with so called VELCRO (hook-and-loop) and only perforated
sanding paper of appropriate diameter size 75 mm should be used.
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3.3. Put the sanding paper close to the sander backing pad.

Place the paper so its holes match holes on the sander backing pad.

Press the sanding paper against the backing pad.

Ensure that the holes on the sanding paper and backing pad fully match; it ensures possibility of
dust extraction.

3.4. Dust extraction.

Equipment of orbital sander includes dust container that helps to maintain the processed surface
clean.

When the container is full, remove and empty it by opening its lower lid.

Use water with soap to wash the filter. Dry thoroughly. Do not use cleaning agents or detergents.
Assemble the dust container and reinstall it on the dust outlet.

Ensure the dust container is well fixed on the dust outlet by pulling it gently.

It is recommended to empty the container when it is half-full.

4. Operation and settings.

4.1. Switching On / Switching Off.

Press the switch button (1) and fix in ON position.

Switching off: Press and release the switch button (1).

4.2. Wheel for spindle rotational speed control.

Orbital sander allows for operation with different spindle speeds. It can be controlled with the wheel
for speed control. Speed adjustment is 6 stages.

Choose proper rotational speed when the orbital sander operates with no load, and with switch lock
button pressed. Defined speed may decrease under load.

4.3. Orbital sander operation.

Whole area of backing pad must rest on the processed surface.

Turn the sander on and apply moderate pressure; move it on the processed material in circular
movements, in transverse or lengthwise direction.

For coarse processing use sanding paper with coarse grain, for finishing processing use fine-grained
paper. It is best to match the type of sanding paper by trials and errors.

When finishing polishing, reduce pressure, lift the sander above the processed surface and only
after that switch the tool off.

5. Operation and maintenance.

Always keep the sander clean.

Remember to always keep the ventilation holes of the sander casing pervious.

Never use any caustic agents for cleaning plastic parts.

In case of excessive commutator sparking check technical condition of carbon brushes of the motor.
5. Any faults should be repaired by service workshop authorized by RAIDER.

6. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must be suitably
processed for the reuse of the raw materials contained therein.

Do not dispose of power tools in household waste! According to the European Union Directive
2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the validation and as a national
law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected
toappropriateprocessing for the recovery of the contents into secondary raw materials
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Ro Instructiune originala de utilizare
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpérarea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini electrice, benzina si
pneumatice - RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va
va aduce o adevarata placere. Pentru confortul dvs., exista o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din
intreaga tara.

Tnainte de a utiliza aceastd masina, cititi cu atentie aceasta “Instructiune de utilizare”.

Din motive de siguranta si pentru a va asigura o utilizare adecvats, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important ca aceste
instructiuni s& ramana disponibile pentru referintd viitoare la oricine care va folosi masina. Dacé il vindeti unui nou
proprietar, “Instructiunea de utilizare” trebuie predata noului proprietar, astfel incat noul utilizator s& poata citi instructiunile
de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.

“Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
RAIDER. Adresa conducerii companiei este de la Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel:. 0700 44 155, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus ISO 9001: 2008 Sistemul de management al calitatii, cu domeniul de certificare: comert,
import, export si deservirea electrice profesionale si hobby, scule pneumatice si mecanice si de feronerie. Certificatul este
emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice
Unitati de
parametru < valoare
masura

Model - RDP-SBS20
Voltaj vV DC 20

e - . | -2000; II - 3500; -
Viteza fara sarcina / 6 trepte / min-1 5000: 1V - 6500: V - 8000: VI - 10000
Marimea mm 155x75 mm
Sistemul de prindere - Velcro

Elemente descrise:

1. Comutator de pornire.

2. Sistem de colectare a prafului
3. Disc de slefuit

4. Maner.

5. Reglarea vitezei in 6 trepte.
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea naturii in urma instructiunilor poate provoca
socuri electrice, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Disconfortul si iluminarea slaba pot contribui la
aparitia unui accident.

1.1.2. Nu opereaza intr-un mediu in care slefuitorul orbital cu intdmplare cu risc crescut de explozie
in imediata apropiere a lichidelor, gazelor sau pulberilor inflamabile.

n timpul functionarii masinii de slefuit orbital aleator pot fi separate scantei care pot aprinde
pulberile sau fumul.

1.1.3. Pastrati copiii si trecatorii la o distanta sigura in timp ce lucrati cu masina de slefuit orbitala.
Daca atentia dvs. este deviata, este posibil sa pierdeti controlul asupra masinii de slefuit orbital.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

Protejati-va burghiul impotriva ploii si umiditatii.

Patrunderea apei in masina de slefuit orbital aleator creste riscul de electrocutare.

1.3. Modul sigur de lucru.

1.3.1. Concentrati-va, urmariti actiunile cu atentie si actionati cu prudenta si prudenta. Nu utilizati
masina de slefuit orbitald, cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
narcoticelor.

Un moment de distragere la locul de munca a slefuitorului orbital orbital poate avea efectul
leziunilor extrem de grave.

1.3.2. Lucrati cu imbracaminte de lucru de protectie si intotdeauna cu ochelari de protectie.
Purtarea adecvata pentru masinile de slefuit orbital aleator si activitatile echipamentului individual
de protectie, cum ar fi mastile respiratorii, incaltdmintea sanatoasa, bine inchisa, cu o casca
stabild, de protectie si amortizoare de zgomot (protectia auditiva), reduc riscul de accident.

1.3.3. Evitati pericolul de a incorpora din neatentie masina de slefuit orbital aleator. Inainte de a
conecta stecherul la reteaua de alimentare, asigurati-va ca comutatorul de declansare este in
pozitia “oprit”. Daca, daca purtati masina de slefuit orbitala aleatorie, tineti degetul pe comutatorul
de declansare sau daca trimiteti o tensiune a masinii de slefuit orbital, unde este inclusa, exista
riscul de accident.

1.3.4. Tnainte de a porni masina de slefuit orbitald, asigurati-vé ca ati scos toate utilitarele si cheile.
Utilitare, unitatea rotativa uitata poate provoca raniri.

1.3.5. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului in orice moment
si pastrati echilibrul. Deci, puteti controla slefuitorul orbital orbital mai bun si mai sigur daca apar
situatii neasteptate.

1.3.6. Lucrati cu haine adecvate. Nu lucrati cu imbracaminte sau ornamente libere. Pastrati-va
parul, hainele si manusile la o distanta sigura de unitatile rotative ale slefuitorului orbital. Rochii,
imbracamintea, parul lung pot fi prinsi si indepartati de disc.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de aspiratie externa, asigurati-va ca acesta este pornit si
functioneaza corect. Utilizarea sistemului de aspiratie reduce riscurile datorate prafului de evacuare
la locul de munca.

1.4. Tratamentul de ingrijire a masinii de slefuit orbital.

1.4.1. Nu supraincarcati masina de slefuit orbitala aleatorie. Utilizati numai masina de slefuit
orbitald, in conformitate cu scopul propus. Veti lucra mai bine si mai sigur cand utilizati masina de
slefuit orbitala ale producatorului in intervalul specificat de sarcina.

1.4.2. Nu utilizati masina de slefuit orbital, ale carei comutatoare de pornire sunt deteriorate.
Slefuitorul orbital, care nu poate fi exclus si inclus ih modul furnizat de producator, este periculos si
trebuie reparat.

1.4.3. Pastrati slefuitoare orbitala Tn locuri unde nu au putut fi aduse de copii. Nu lasati-l sa fie
folosit de persoane care nu sunt familiarizate cu modul de lucru si nu au citit aceste instructiuni.
Cand se afla in méinile unor utilizatori neexperimentati, se poate folosi slefuitorul orbital

extrem de periculos.
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1.4.4. Tineti masina de slefuit orbital cu atentie. Verificati daca unitatile mobile functioneaza impecabil,
indiferent daca vraji, daca exista elemente deteriorate sau deteriorate care distorsioneaza sau
modifica functiile slefuitorului orbital orbital. nainte de a utiliza masina de slefuit orbitald, asigurati-vé
ca piesele deteriorate trebuie reparate. Multe accidente sunt cauzate de unelte si aparate electrice
necorespunzatoare.
1.4.5. Nu lasati niciodata masina de slefuit orbitala, inainte de a folosi uneltele pentru a opri complet rotatia.
Instrumentul rotativ poate atinge obiectul, ducand la pierderea controlului asupra masinii de slefuit orbital.
1.4.6. Regulara curatati masina de slefuit orbital cu aer comprimat.
1.4.7. Nu utilizati masina de slefuit orbitala in apropierea materialelor inflamabile. Sparturile de zbor pot
provoca aprinderea unor astfel de materiale.
1.4.8. Nu puneti niciodata mainile in apropierea uneltelor de lucru rotative.
1.5. Inainte de operatia slefuitorului.
1.5.1. Atunci cand se slefuieste suprafetele de lemn si de metal acoperite cu vopsele cu aditivi de plumb,
poate aparea praf daunator sau toxic. Contactul sau inhalarea prafului poate pune n pericol sanatatea
operatorului sau a altor persoane. Utilizati masuri adecvate de protectie personala, cum ar fi mastile de
filtrare si ochelarii de protectie. Utilizati sistemul de extragere a prafului.
1.5.2. In timpul functionarii tineti ferastriu ferm cu ambele maini.
1.5.3. Asigurati-va ca hartia abraziva nu atinge materialul prelucrat inainte de a porni masina de slefuit.
1.5.4. Asigurati-va ca hartia abraziva este bine instalata nainte de a porni masina de slefuit.
1.5.5. Nu atingeti parti mobile ale masinii de slefuit.
1.5.6. Dupa oprire, nu indepartati slefuitorul pana cand nu se opresc toate piesele in miscare.
1.5.7. Utilizati o masca de protectie daca praful apare in timpul slefuirii. Praful, care apare atunci
cand slefuirea suprafetelor acoperite cu vopsea pe baza de plumb, unele tipuri de lemn si metal, este
daunatoare.
1.5.8. Femeile insarcinate si copiii nu trebuie sa intre In incaperea unde vopseaua pe baza de plumb este
ndepartata cu ajutorul masinii de slefuit.
1.5.9. Nu mancati, nu beti si nu fumati in incapere unde vopseaua pe baza de plumb este indepartata cu
masina de slefuit.
1.6. Cand utilizati masina de slefuit.
1.6.1. Purtati protectori de protectie si o jumatate de masca de protectie intotdeauna cand utilizati masina
de slefuit.
1.6.2. Saiba nu este proiectata pentru functionare umeda.

1.6.3. Folositi ochelari de protectie sau ochelari atunci cand actionati slefuitorul deasupra capului.

1.6.4. La operarea slefuitorului nu se aplica presiune excesiva care ar putea opri scula.

2. Constructia si utilizarea.
Masinile de slefuit orbitale sunt unelte electrice actionate manual, destinate slefuirii si lustruirea suprafetelor
din lemn, metal, plastic si materiale similare, cu ajutorul hartiei de slefuit cu gradatie corespunzatoare.
Domeniul de utilizare acopera lucrarile de reparatii si lucrari de constructie, precum si orice activitate din
domeniul activitatilor individuale si amatori (tinkering).
Nu utilizati masina de slefuit pentru slefuirea suprafetelor care contin magneziu sau azbest sau acoperite
cu gips.
Nivelul de zgomot si vibratii:
Presiunea acustica LpA= 81,4 dB (A)
Puterea sonora LwA == 92,4 dB (A)
Incertitudinea K = 3 dB.
Valoarea ponderata a acceleratiei vibratiilor ah = 8.632 m/ s2.
Incertitudinea K=1,5m/s2.
3. Pregétirea pentru functionare.
Informatii privind bateria si incarcatorul.
Aparatul fara fir nu este livrat impreuna cu o baterie si un incarcator. Utilizati numai acumulatorul si
incarcatorul din seria R20.
3.1. Alegerea hartiei de slefuit.
Hartia de slefuire cu granulatie grosiera este utilizata pentru prelucrarea grosiera a majoritatii materialelor,
n timp ce granulatia fina
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hartia este utilizata pentru lucrarile de finisare.

Cand suprafata nu este plana, incepeti lucrarea cu hartie de slefuit cu granulatie grosiera si
continuati pana cand suprafata este neteda.

Apoi utilizati hartie cu granulatie medie pentru a elimina urme de procesare grosiera.

Pentru a termina lucrarile, utilizati hartie de slefuit cu granulatie fina.

3.2. Instalarea hartiei de slefuit.

Slefuitorul orbital este echipat cu un tampon cu asa numitul VELCRO (hook-and-loop) si trebuie
utilizata numai hartie perforata de slefuit cu diametrul adecvat de 75 mm.

3.3. Puneti hartia de slefuit in apropierea placutei de sprijin pentru stergator.

Asezati hartia astfel incat gaurile sale sa se potriveasca cu gaurile de pe suportul de slefuit.
Apasati hartia de slefuire pe suportul de sprijin.

Asigurati-va ca orificiile de pe hartia de slefuit si suportul de sustinere se potrivesc complet; asigura
posibilitatea extragerii prafului.

3.4. Extractia prafului.

Echipamentul de slefuit orbital include un recipient pentru praf care ajuta la mentinerea curate a
suprafetei prelucrate.

Cand recipientul este plin, indepartati-l si golind-lI deschizand capacul inferior.

Utilizati apa cu sapun pentru a spala filtrul. Se usuca bine. Nu utilizati agenti de curatare sau
detergenti.

Asamblati recipientul de praf si reintroduceti-I pe priza de praf.

Asigurati-va ca recipientul de praf este bine fixat pe orificiul de evacuare a prafului tragandu-| usor.
Se recomanda golirea recipientului cand acesta este jumatate plin.

4. Functionarea si setarile.

4.1. Pornirea / oprirea.

Apasati butonul de comutare (1) si fixati-l in pozitia PORNIT.

Oprirea: Apasati si eliberati butonul de comutare (1).

4.2. Roata pentru controlul vitezei de rotatie a axului.

Slefuitorul orbital permite functionarea cu viteze diferite ale axului. Acesta poate fi controlat cu roata
pentru controlul vitezei. Reglarea vitezei este de 6 etape.

Alegeti viteza de rotatie adecvata cand masina de slefuit orbital functioneaza fara sarcina si cu
butonul de blocare a comutatorului apasat. Viteza definita poate scadea sub sarcina.

4.3. Operatiunea de slefuit orbital.

Intreaga zona a placutei de sprijin trebuie sa se sprijine pe suprafata prelucrata.

Rotiti masina de slefuit si aplicati o presiune moderata; deplasati-o pe materialul prelucrat Th miscari
circulare, in directie transversala sau longitudinala.

Pentru prelucrarea grosiera folositi hartie de slefuit cu granulatie grosiera, pentru prelucrarea finala
folositi hartie cu granulatie find. Cel mai bine este sa se potriveasca tipul de hartie de slefuit prin
incercari si erori.

La finisarea lustruire, reduceti presiunea, ridicati masina de slefuit deasupra suprafetei prelucrate si
numai dupa aceea opriti unealta.

5. Operarea si intretinerea.

Pastrati intotdeauna slefuitorul curat.

Nu uitati sa pastrati intotdeauna gaurile de ventilatie ale carcasei slefuitorului permeabile.

Nu folositi niciodata agenti caustici pentru curatarea pieselor din plastic.

Tn caz de scantei excesive a comutatorului, verificati starea tehnicé a periilor de carbune ale
motorului.

5. Orice defectiuni trebuie reparate de atelierul de service autorizat de RAIDER.

6. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, scula electrica, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie adecvate
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prelucrate pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea.

Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere! n conformitate cu Directiva Uniunii Europene
2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice scoase din uz si validarea si ca legislatie
nationald, uneltele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea din continut in materii prime secundare
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M K OpwruHanHo ynaTcTBo 3a yn0Tpe6a

[MounTyBaHN KOPUCHULN,

YecTuTkn 3a KynyBatbe Ha MaLLMHa Of Hajbp3opacTeyknoT 6peHa 3a eneKTPUIHM, BEH3NHCKM 1 THEBMATCKW MaLLMHY
- RAIDER. Co npasunHa nHcTanauyja u pabotere, RAIDER ce curypHm u curypHi MalumHi, a paboTata co HUB Ke By
[0HeCe BUCTMHCKO 3a[0BONCTBO. 3a BaLLie MOrofHOCT, NMOCTOM OffIMYHA CEepBUCHa Mpeska Co 45 CepBUCHM CTaHULW HI13
Lenara 3emja.

Mpep fa ja kopuUCTUTe OBaa MaluvHa BHUMATENHO NpoYMTajTe ro oBa “YnaTcTeo 3a ynotpeba’.

3apapu Bawara 6e3benHocT 1 3a fa ce 06e3bean npasunHa ynotpeda, BHUMATENHO NPOYNTajTe M OBMeE yNaTCcTBa,
BKIyYyBajkv v npenopakuTe u npegynpeayBarbata Bo Hea. 3a Aa ce u3berHat HenoTpebHM rpeLLKk 1 MHLMAEHTY,

BaXHO e OBYWE ynaTCTBa [ja 0CTaHaT JOCTanHM 3a NOHaTaMOLLHO ynaTyBakbe Ha CEKoj Koj ke ja KopucTu MalumHaTta. Ako
ro npoAageTe Ha HOB CONCTBEHWK, “YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba” Mopa Aa My ce npefafie Ha HOBMOT COMCTBEHNK, Taka LUTO
HOBMOT KOPUCHUK MOXe Aa I NpoYnTa COOABETHUTE 6e36eHOCHM MepKM 1 ynaTcTea 3a paboTa.

“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTeH npeTcTaBHuK Ha NPOM3BOAMTENOT 1 CONCTBEHWKOT Ha TProBCKaTa Mapka
RAIDER. Agpecata Ha pakoBOACTBOTO Ha komnanujaTa e Bo Cocuja 1231, Byn. Momcko Lwoce 246, Ten: 0700 44 155, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa komnaHwjaTa ro BoBee CUCTEMOT 3a ynpaByBatbe co ksanuteT ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTuduKaLmja: TproBuja, yBo3, N3B03 1 CepBUCHPatbe Ha NPOECHOHAITHY 1 X6 ENEKTPUYHY, MHEBMATCKI 1 MEXaHNYKM

anatkv u onwT xapagep. CepTudmkator e nspageH og Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

TexHu4k nogaToLu

na EavHuum 3a
pameTtap MepeHe BpegHoCT
Mogen i RDP-SBS20
Hanon VvV DC 20
BpauHa 6e3 BunTyBare / 6 chasm / min-1 1500%0?\9 250%5?/0 8000: VI - 10&')6
[onemuHa mm 155x75 mm
Cucrtem 3adhaka - Velcro

Onuc Ha upTexu

1. CtapTyBajTe ro npeKkMHyBa4oT.

2. Cuctem 3a cobupare npawimHa

3. Onck 3a menewe

4. Pauka.

5. Perynauuja Ha 6p3vHa Bo 6 cTeneHu.

1 OnwTwn ynatctea 3a 6e3begHo paboTeme.

BHumaTenHo npountajte rn cute ynatcTea. Heycnexot Ha npupogara no ynatcreata Moxe Aa
npeaun3BriKa eneKTPUYEeH LLOK, OraH 1 / unmn cepuosHu nospean. Yyeajte ru oBre ynatcrea Ha
6e3b6eqHO MecTo.

1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.
1.1.1. YyBajTe ro paboTHOTO MECTO YNCTO N 4O6PO ocBeTneHo. Hepenot n cnaboTo oceeTnyBare
MOXe Aa npuaoHecaT 3a nojaBa Ha Hecpeka.
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1.1.2. HemojTe aa paboTtuTte BO cpedmHa Kaae LTo criydaeH opbuTaneH wwnar co 3ronemMeH pusuk of
ekcnnosuja Bo bnnanHa Ha 3ananuBu TEYHOCTU, FaCOBU MM Npas..

3a Bpeme Ha paboTtaTta Ha criydaeH opbutaneH wpad Moxe ga ce ogaenart UCKpU Kou Moxat aa
3ananat npaLlouy Unu racosu.

1.1.3. YyBajTe rv geuata n MuHyBaunTe Ha 6e30eHO pacTojaHue gogeka paboTuTe Co criyyaeH
opbuTtaneH wpad.

AKO BaLLETO BHYMaHWE e NMPeHaco4yeHo, MoXe [ia ja u3rybute KoHTponara Hag cryvyaeH opbutaneH
wpad.

1.2. Be3begHocT npu paboTta co enekTpuyHa eHepruja.

BawTunTeTe ja Balwata yaapHa Bexba of Aoxa v Bnara.

MeHeTpauujaTa Ha BogaTta Bo criyyaeH opbutaneH wpad ro 3aroneMyBa pu3vKOT Of €NeKTPUYEH LLIOK.
1.3. Be3begeH HauvH Ha paborTa.

1.3.1. Bugerte KOHUEHTpUPaHU, BHUMATENHO CrefeTe M CBoMTe MoCTanky 1 BHUMATENHO U
npeTnasnuBo nocTanysajTe. He kopucTeTe crnyyajHo opbuTtano, kora CTe YMOPHW Ny Nog BrnvjaHue Ha
Apora, ankoxos U onojHY OpOru.

MomeHT Ha paceaHocT npu paboTa cryyajHo opbutanHa Gypursa Moxe Aa nMa edeKT Ha eKCTPEMHO
Cepvio3HY NOBpeaN.

1.3.2. Paboterte co 3awtutHa paboTHa obneka 1 cekorall CO 3alTUTHY o4unna.

O6neyeH 3a cnyyajH1 opoUTanHM LINOPETH U aKTUBHOCTWTE 3a NNYHA 3alUTUTHA ONpeMa, Kako

LUTO Ce pecnnpaTopHU Macku, 3apasu, LIBPCTO 3aTBOPEHN YEBMNK, CO CTAbUIEH, 3aLUTUTEH LUNEM U
npuayLysayy (CyLWHN WTUTHMLK), FO HAManyBa PU3nKOT of Hecpeka.

1.3.3. N3bBerHyBajTe ja onacHocTa oA cry4ajHo MHKOpropupake Ha criydaeH opbuTaneH wpad. MNpea
Aa ro BKIy4MTe MpUKITy4OKOT BO HamnojHaTa Mpexa, MpoBepeTe Aanu NPeKMHyBaYvoT 3a akTMBMpare

€ BO no3uumja “mckiny4eHo”. AKo, kora ro HocuTe criyjaeH opbutaneH Lnopep, ApXeTe ro NpcToT Ha
NPEKUHYBaYOT 3a aKTUBUpaH-E, UMK aKo NoAHeCceTe HaroH Ha criydyaeH opbuTaneH LIMNopeT, kaje LWTo e
BKITyYeH, MOCTOW PU3MK Of Hecpeka.

1.3.4. Mpepg aa ro Bknyunte cnyvaeH opburaneH wpad, npoBepeTe Aanu CTe M oTCTpaHwune cute
Hej31HU anaTku 1 Kry4esu.

KomyHanhute ycnyru, 3abopaBeHaTa poTmpayka eauHuLa Moxe Aa npeav3Buka noBpeau.

1.3.5. N3berHyBajTe HenpmMpoaHun no3vuun Ha TenoTo. PaboTteTe Bo ctabunHa nonoxba Ha TenoTo Bo
cekoe BpeMme U ocTaBeTe paMHoTexa. 3Haun, MOXeTe Aa ro KOHTponupare cry4ajHMoT opbuTtaneH
LuNoHka nogobpo 1 nobesbeaHo ako ce nojaBaT HEOYEKyBaHU CUTyaLUK.

1.3.6. Pabotajte co coogBeTHa obneka. He kopucTteTte nabasa obneka unu opHameHtun. YyBsajTe ja
kocara, obnekara u pakaBuumTe Ha 6e3beaHO pacTojaHue of POTUPaYKUTE EAUHULM Ha CrlyYaeH
opbuTtaneH wrpad. Obneka, obneka, gonra koca Moxe ga buae pateHa n NnoHeceHa of OUCKOT.
1.3.7. [Jokonky e MOXHO, KOpUcTeTe HaaBoOpeLLEH CUCTEM 3a acnupauuja, NpoBepeTe Aanu e BKIyYeH
1 PyHKLUMOHMpa npaBumHo. Ynotpebarta Ha cMCTEMOT 3a acnupauuja rv HamarnyBsa pusanuuTe nopagm
npasHere npaluvHa npu pabora.

1.4. TpeTMaH Ha TpeTMaH Ha crnyvaeH opbuTaneH wpad.

1.4.1. He npeonTtoBapyBajTe ja criy4aeH opbuTaneH wrpad. Kopuctete camo criydaeH opbutaneH
wpad BO COrNacHocT co HameHaTa. Ke pa6otute nomobpo 1 nobeabeaHo Kora ke ro KopUCTUTe
COO/IBETHWOT CIy4ajHO opbuTarneH Lwnar Ha NPOU3BOAUTENOT BO HABEEHWOT OMNCEr Ha ONTOBapyBahE.
1.4.2. He kopucTeTe cnyyaeH opbutaneH wpad, Yvj CTapT NpeknHyBay € OLITETEH.

CnyyaeH opbuTtaneH Lunar, Koj He MOXe Aa ce UCKMYYM 1 BKITy4M Kako LUTO € AafeHo of
NPOV3BOAUTENOT, € OMaceH U Mopa Aa ce Monpasu.

1.4.3. YysajTe cnyyajHu opbuTtanHu wpadgoBmn Ha MecTa kafe LUTO AelaTta He Moxea a v CTUrHar.
He po3BonyBajTe Aa ro kopucTaT nuuarta Kou He ce 3arno3HaeHu co Toa Kako Aa paboTaT co Hero u
He rv npoynTane Tve ynatcTea. Kora BoO paueTte Ha HEMCKYCHUTE KOPUCHULM, MOXe Aa buae crny4vajHa
opbutanHa bypurba
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1.4.4. YyajTe ja BHMMaTeNHo Ballata criyyajHa opbutanHa wwnoHka. lNposepeTe ganv MoounHute
eanHMUM dyHKUMOHMpaaT BecnpekopHo, 6e3 pasnuka Aanu Toa ce Marum, ako MMa CKpLUEHO Unu
OLLTETEHO €MIEMEHT KOe MM UCKPUBYBA Uy ' MeHyBa pyHKUMMTE Ha criydaeH opbuTaneH wrpad. Mpeq
[a ro KopucTUTe cryyaeH opbuTtaneH Lwpad, nposepeTe Aanu Tpeba Aa ce nonpasat oLTETEHNTE
Aernosu. MHory Hecpeku ce npeau3BrkaHn of criabo ofpXXyBaHW eNeKTPUYHN anatu u anaparu.
1.4.5. Hukorall He ro octaBajTe CryqaeH opbuTtaneH LnarHvk npeg paboTHWTe anatu 3a LenocHO Aa ro
3anpeTe HeroBOTO poTUpakse. PoTaumoHaTta anaTka Moxe Aa ro 4onpe npeaMeTor, LWTO pesynTvpa co
ryberse Ha KOHTpornaTta Hag crnyyaeH opbuTaneH wrpad.
1.4.6. PegoBHO uncTeTE 1o BalLMOT NponycTnvB opbutaneH wwpad.
1.4.7. He kopucTeTe crydaeH opbutaneH Lunarep Bo 6nvsunHa Ha 3ananveu Mmatepujanu. Jletadkute nckpu
MoXaT [ia MPeAun3BrKaaT naneke Ha TakBy MaTepujanu.
1.4.8. Hukorall He cTaBajTe ri paueTe Bo bnnavHa Ha poTupadkuTe paboTHU anaTtku.
1.5. MNpen onepaumja co LLNOPETOT.
1.5.1. Kora 6pyceH-eT0 Ha OpBO M METarHM NOBPLUMHM OBNOXEHN cO 6O CO ONOBHU aaUTUBU, MOXE
[a HacTaHe LUTEeTHa UM TOKCUYHa npaLuvHa. KOHTaKToT unv BAMLLYBaHKETO Ha NpaluuHaTa Moxe Ja
ro 3arposu 3apaBjeTo Ha onepaTopuTe Unn Ha Apyrute nuua. KopucteTte cooaBeTHN Mepky 3a nniHa
3aLLUTUTA KaKo LUTO ce oUnTep-Mackn 1 3aTuTHK oumna. KopucTteTte cuctem 3a ekcTpakuuja Ha npaLuvHa.
1.5.2. 3a Bpeme Ha onepauwjarta, ApXXeTe ro 4pBOTO LIBPCTO CO ABETE paLle.
1.5.3. YBepeTe ce Aeka abpasvBHaTa xapTuja He ro Jonvpa npepaboTeHnoT MaTtepujan npea Aa ja
BKITy4mMTE LITPAOT.
1.5.4. YBepeTe ce geka abpa3viBHaTa xapTuja e 406po uHCTanMpaHa npes Aa ja BkiyymTe LINopeToT.
1.5.5. He ponupajte noaswkHM AeNOBM Ha LLTPadoT.
1.5.6. INo ncknyyyBaH-EeTO, HE o OCTaBajTe LUMOPETOT OAEKa He NpecTaHaT cuTe MoABVPKHY AENOBU.
1.5.7. KopucteTte 3awwtiTHa Macka ako ce nojasu npaLunHa 3a Bpeme Ha neckapereTo. [NpalumHa, koja
ce nojaByBa kora bpycer-eTo NOBPLLIMHM 0BnoxeHn co 60ja Ha 0noBo, HEKOW BUAOBW APBO U MeTarl, e
LUTETHO.
1.5.8. BpemeHuTe xeHn 1 gela He Tpeba Aa Bnesar Bo NpocTopujata kage LWTo ce oTcTpaHyBa bojata Ha
OroBO €O ynoTpeba Ha LnarHukK.
1.5.9. He jageTe, He nujTe nnn He nyLwmTe BO NpocTopujaTta kage wro 6ojata Ha 6a3a Ha 0rnoBo e
oTCTpaHeTa co GpycHuua.
1.6. Kora pakyBare CO LUMOPETOT.
1.6.1. HoceTe 3alwUTUTHM LUTUTHMLM 1 NOMyMacka 3a 3alUTuTa CeKorall Kora KOpUCTUTE LUMarHuK.
1.6.2. CaHgep He e an3ajHnpaH 3a BnaxHo pabotemse.

1.6.3. KopucTeTe 3aLUTUTHM o4mna unm o4mna Kora pakysaTe CO LUMOPETOT Haf rnaeara.

1.6.4. Kora pakyBate CO LUMOPETOT, He ynoTpebyBajTe NpekyMepeH NPUTUCOK LLITO MOXe Aa ja 3anpe

anarkara.
2. N3rpapba v ynotpeba.
Opb6uTanHm 6pycHy MaLLVHN Ce pavHu eNeKTPUYHM anaTi, HAMEHETH 3a Neckakse 1 Nonpare NOBPLUMHM
0 OpBO, MeTar, NnacTuka 1 CrnYH1 matepujanu, co ynotpeba Ha xapTuja 3a 6pycerse co cooaBeTHa
rpagauvija. Oncer Ha ynotpeba ondpaka nonpaska 1 rpagexHu paboTtu, kako 1 cekoja paboTa of oncerot
Ha MHOVBMAYyarHW, aMaTepckv akTuBHOCTM (tinkering).
He kopwucTeTe Lwnanka 3a neckapere NOBPLUMHM KOV COAPXAT MarHeanym unm asbecT, Unm NoKpUeHn co
rmnc.
HuBo Ha ByyaBa 1 napameTpy Ha BUGpaLmu:
3By4yeH npuTtrcok LpA=81.4 dB (A)
3ByyHa MokHocT LwA = =924 dB (A)
HecurypHoct K = 3 dB.
MoHaepupaHa BpeaHOCT Ha 3abp3yBatbe Ha Brbpaumm ah = 8,632 m / s2.
Hecuryproct K=1,5m/s2.
3. MogaroToBka 3a pabora.
WHbopmauwmm 3a batepujata 1 NONHaYOT.
BexwvyHata maluvHa He e cHabaeHa co batepuja u nonHady. Kopuctete camo 6atepuja 1 nonHay of,
cepujata R20 System.
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3.1. N36op Ha xapTuja 3a Gpycerse.

[py6 rpyba xapTtuja 3a 6pycere ce kopuctu 3a rpyba obpaboTtka Ha NOBEKeTO MaTepujanu, Aoaeka
MHO rpaHynMpaHmn xapTujata ce KOpUCTK 3a 3aBpLUyBaHe Ha paboTu.

Kora noBpLunHaTa He e pamHa, cTapTyBajTe ja pabotaTta co rpyba xapTuja 3a 6pycerse 1
NPoAoMKeTe AOAEKA MOBPLUMHATA HE € pamMHa.

CnepgHa ynotpeba cpegHo-3pHecTa xapTuja 3a OTCTpaHyBawe Ha Tparu og rpyba obpabotka.

3a fa ja 3aBpmMTe paboTaTa, KOpUCTETE CUTHO-TpaHynapHa xapTuja 3a bpycemse.

3.2. NHcTanupatbe xapTuja 3a bpycemse.

OpbutanHnoT neckapeH cag e onpemeH co pamna co T.H. VELCRO (kyka-jamka) n Tpeba ga ce
KopuCTV camo nepdopupaHa xapTuja 3a bpycere co coofBeTeH AujameTap og 75 mm.

3.3. MNocTaeTe ro xapTuja 3a bpycere 6nunsy o pamna 3a nogpLuka.

[MocTtaBeTe ja xapTujaTta, na Hej3uHUTE AynKM ce coBnaraar co AynkuTe Ha NoasoLlkaTa 3a nogpLuka.
MpuTtucHeTe ja xapTujata 3a Gpycere Bp3 nognorata.

YBepeTe ce Aeka Aynkute Ha xapTujaTa 3a Opycere 1 NOTNOPHMOT CIoj LIENOCHO Ce coBnaraar; Toa
obe3benyBa MOXHOCT 3a eKCTpaKkLumja Ha npaLumHa.

3.4. MNpalumnHa ekcTpakuuja.

Onpemata Ha opOuTanHUOT LWpad BKIy4yBa KOHTEjHEP 3a NpaB KOj momara a ce OApXu
obpaboTeHaTta noBpLUMHA YuCTa.

Kora capot e nonH, n3BageTe ro n UCnpasHeTe ro co 0TBOpake Ha A0SHOTO Kanadye.

KopucTeTe Boga co canyH 3a ga ro uamuete gpuntepot. CyBo TemenHo. He kopucteTte cpeacTsa 3a
UNCTEHE UMW JETEPTEHTU.

CobepeTe ro cagoT 3a NpalunHa 1 NOBTOPHO CTaBeTe ro Ha U3Ne30T Of Mpas.

YBepeTe ce feka cagoT 3a npas e fo6po rKerpaH Ha U3MNe3oT Of NpaLlrHa CO HEXHO
MOBIIEKYBaH-E.

Ce npenopadyyBa fa ro ucnpasHute KOHTEjHEPOT Kora € HanosHO MNOIH.

4. Pabota v noctaByBaha.

4.1. BknydyBatse / UCKINy4vyBahe.

MpuTncHeTe ro konyeTo 3a npekrHyBay (1) u nonpaseTe ro Bo nonox6arta ON.

McknyyyBarse: MNputucHeTe 1 ocnobogeTe ro Kon4eto 3a npekuHysay (1).

4.2. Tpkano 3a KoHTpora Ha bp3uHaTa Ha poTauuja Ha WnMHAen.

Op6uTanHata necka 0BO3MOXyBa Aa ce paboTu co pa3nuyHu 6p3nHKN Ha BpeTeHoTo. Moxe Aa ce
KOHTpOnupa co TpKaroTo 3a KOHTpora Ha 6p3nHaTa. MpunarogyBare Ha bp3uHaTta e 6 dhasn.
M3bepeTe coogseTHa poTauuoHa 6p3anHa kora opbuTtanHuoT wpad pabotn 6e3 onToBapyBake U Co
NpUTUCHATO KoMn4e 3a 3akny4vyBake Ha NpekuHyBayoT. [lecdonHupaHata 6p3vHa Moxe Aa ce Hamanm
nof onToBapyBakse.

4.3. Onepauuja Ha opbutanara.

LlenaTa noBpLuMHa Ha NOTMNOPEH Croj Mopa Aa Nnexu Ha obpaboTeHaTa NoBpLUMHA.

Bknyyete ro wtpadoT U NpUMEHN YyMepeH NpUTUCOK; NpemMecTeTe ro Ha 06paboTeHnoT matepujan
BO KPY)XHU ABUXEeHa, NOMPEYHO UMK NO OOMKMUHA.

3a rpyba obpaboTka kopucTeTe xapTuja 3a bpycene co rpybo 3pHo, 3a 3aBpLuHa obpaboTka
KopucTeTe CUTHO-TpaHynapHa xaptuja. Hajoobpo e oa ce coBnagHe co TMMNOT Ha xapTuja 3a
Gpycetbe CO UCMUTYBaHbA U TPELLIKU.

Kora ja 3aBpLuyBaTe nonvpaheTo, HamarneTe ro NPUTUCOKOT, NOAUIHETE ja neneTaTta Hag
obpaboTeHaTa NMoBpLUMHA U CamMO Nocrie Toa UCKIyYeTe ja anaToT.

5. PaboTere 1 ogpxyBame.

Cekorall YyBajTe ro YACTa4oT.

3anomMHeTe Aa v 3afpxuTe BEHTUINALMOHWUTE Ayrnku Ha o6BMBKaTa Ha LUMOPETOT.

Hukorall He KOpUCTETE HUKAKBU jaipeHN CPEnCTBa 3a YMCTEHE Ha NNacTUYHU AENOBU.

Bo cnyuaj Ha npekymepHO UcknydyBake Ha KOMMYTaTOpOT, NPOBEPETE ja TEXHUYKaTa cocTojba Ha
YeTKM 3a jarnepos Ha MOTOpPOT.

5.CuTe rpewku Tpeba oa ce nonpasart of cepBucHaTa paboTtunHuua osnacteHa og RAIDER.
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6. 3alTnTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen fa ce 3alTUTK X1BOTHATa cpeavHa, enekTpMYHMOT anat, AoaaToumTe 1 nakyBakheTo Mopa
na bupat cooaBeTHM obpaboTeHn 3a NOBTOpHA ynoTpeba Ha CypoBUHUTE COAPXKaHU BO Hea.

He ru cpnajte enektpnyHuTe anatu Bo oTnagoTt of AoMakuHcTeaTta! Cnopep dupekTuBaTta Ha
EBponckaTta YHuja 2012/19 / E3 3a enekTpuyHu 1 eneKkTPOHCKN ypeaun co 3aBpLUeH Bek Ha ynoTpeba

1 Banuaumja v Kako HauMoHarneH 3akoH, anaTHUTe MallvHU KO NoBeke He MoXaT Aa ce kopuctat
Mopa Aa ce cobupaaT ogaernHo 1 aa ce Noanoxar Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 0bHOByBake Ha
cogpuHaTa BO CEKyHAapHWN CypOBUHM
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S R Originalno uputstvo za upotrebu
; Postovani korisnici,
Cestitamo na kupovini masine iz najbrze rastuceg brenda za elektriéne, benzinske i pneumatske masine - RAIDER. Sa
ispravnom instalacijom i radom, RAIDER su pouzdane i pouzdane masine, a rad sa njima donosi vam pravo zadovoljstvo.
Za vasu udobnost postoji izvrsna servisna mreza sa 45 servisnih stanica Sirom zemlje.
Pre upotrebe ove masine pazljivo procitajte ovo “Uputstvo za upotrebu”.
Radi vaSeg sigurnosti i osigurati pravilnu upotrebu, paZljivo procitajte ova uputstva, ukljuCujuéi preporuke i upozorenja u
njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i incidenti, vazno je da ove instrukcije ostaju dostupne za buduée pozivanje na
bilo koga ko ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate novom viasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora biti predat novom vlasniku
tako da novi korisnik moze progitati odgovarajuce mere predostroznosti i uputstva za upotrebu.
“Euromaster Import Ekport” doo je ovlasceni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka RAIDER. Adresa
rukovodstva kompanije nalazi se u Sofiji 1231, bul. Lomsko Sose br. 246, tel .: 0700 44 155, 934 10 10, vvv.raider.bg; vwv.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.
0d 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom certifikacije: trgovina, uvoz,
izvoz i servis profesionalnih i hobi elektriénih, pneumatskih i mehanickih alata i opceg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi
International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

Jedinice
parametar - vrednost
merenja
Model - RDP-SBS20
Voltaza vV DC 20
Brzina bez opterec¢enja / 6 min-1 | - 2000; Il - 3500; I -
stepena / 5000; IV - 6500; V - 8000; VI - 10000
Veli¢ina mm 155x75 mm
Sistem gripa - Velcro

Opis crteza

1. Prekidac¢ za pokretanje.

2. Sistem za sakupljanje prasine

3. Disk za mlevenje

4. Drska.

5. 6-stepena regulacija brzine.
1 Opste smernice za siguran rad.
Pazljivo procitajte sva uputstva. Neuspjeh prirode nakon sljedecih uputstava moze izazvati elektricni
udar, pozar i/ ili teSke povrede. Ove instrukcije drzite na sigurnom mestu.
1.1. Sigurnost na radnom mestu.
1.1.1. Drzite svoje radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nestabilnost i loSe osvetljenje mogu
doprineti nastanku nesrece.
1.1.2. Nemojte raditi u okruzenju u kojem nasumicna orbitalna brusilica povecava rizik od eksplozije
u blizini zapaljivih te€nosti, gasova ili praha.
Tokom rada slu¢ajnog orbitalnog brusilaca mogu se odvoijiti varnice koje mogu zapaliti prah ili dim.
1.1.3. Drzite djecu i posmatrace na sigurnoj udaljenosti dok radite sa nasumicnim orbitalnim
brusilicama.
Ako vam je paznja preusmerena, mozete izgubiti kontrolu nad nasumi¢nom orbitalnom brusilicom.
1.2. Sigurnost kod rada sa elektricnom energijom.
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Zastitite vasu udarnu busilicu od kiSe i vlage.

Penetracija vode u nasumi¢nu orbitalnu brusilicu povecava rizik od elektricnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite koncentrirani, pazljivo posmatrajte svoje radnje i postupajte oprezno i oprezno.
Nemojte koristiti slu€ajni orbitalni brusa¢, kada ste umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
opojnih droga.

Trenutak distrakcije na radnom nasumi¢nom orbitalnom brusu moze imati efekte izuzetno ozbiljnih
povreda.

1.3.2. Raditi sa zastithom radnom odec¢om i uvek sa zastitnim naoc¢arima.

Nosi pogodno za slu€ajne orbitalne brusilice i aktivnosti licne zastitne opreme, kao $to su
respiratorne maske, zdrave, ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim zastitnim kacigama i prigusSivaca
(zastitne sluznice), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte opasnost da slu€ajno ubacite nasumi¢nu orbitalnu brusilicu. Pre nego $to
ukljucite utika¢ u mrezu za napajanje, proverite da li je prekidac za aktiviranje u poloZaju
“iskljucen”. Ako, kada nosite nasumicnu orbitalnu brusilicu, drzite prst na okidacu, ili ako podnesete
napon slu¢ajne orbitalne brusilice, gde je uklju€en, postoiji rizik od nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite slu€ajni orbitalni brusiljak, uverite se da ste uklonili sve njene korisne i
kljuceve.

Komunalne usluge, zaboravljena rotirajuca jedinica mogu uzrokovati povrede.

1.3.5. Izbegavajte neprirodne pozicije tela. Radite u stabilnom poloZaju tela u bilo kom trenutku i
drzite ravnotezu. Dakle, mozete bolje kontrolisati nasumi¢nu orbitalnu brusilicu i sigurnije ako se
pojavljuju neocekivane situacije.

1.3.6. Radite sa odgovaraju¢om odje¢om. Nemojte raditi sa labavom odje¢om ili ukrasima. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotirajucih jedinica slu¢ajnog orbitalnog
brusaca. Robovi, odje¢a, duga kosa mogu se uhvatiti i odneti diskom.

1.3.7. Ako je moguce Koristiti spoljni sistem aspiracije, uverite se da je uklju€en i ispravan.
Upotreba sistema aspiracije smanjuje rizike zbog prasine na radu.

1.4. Tretman tretmana slu€ajnog orbitalnog brusilice.

1.4.1. Ne preopterecujte nasumi¢nu orbitalnu brusilicu. Koristite samo nasumicna orbitalna
brusilica u skladu sa njegovom namjenom. Radit ¢ete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuéi
slu€ajni orbitalni brusa¢ proizvodac¢a u navedenom opsegu opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti nasumican orbitalni brusac, ¢iji je startni prekidac ostecen.

Slu€ajni orbitalni brusiljak, koji se ne moze iskljuciti i ukljuciti u skladu s propisima proizvodaca, je
opasan i mora se popraviti.

1.4.3. Drzite nasumicne orbitalne brusilice na mestima gde ih djeca ne mogu dohvatiti. Ne dozvolite
da ga koriste osobe koje nisu upoznate sa tim kako raditi s njim i nisu procitali ta uputstva. Kada je
u rukama neiskusnih korisnika, slu€ajni orbitalni brusa¢ moze biti

izuzetno opasno.

1.4.4. Drzite svoju slu¢ajnu orbitalnu brusilicu pazljivo. Proverite da li mobilne jedinice rade
besprekorno, bez obzira da li je €arolija, ako postoji slomljena ili oSte¢ena stavka koja vrSi
poremecaj ili promenu funkcija sluajne orbitalne brusilice. Pre upotrebe nasumiénog orbitalnog
brusilice, vodite racuna da os$tec¢eni delovi budu popravljeni. Mnoge nesrece prouzrokuju loSe
odrzavani elektricni alati i uredaji.

1.4.5. Nikada ne ostavljajte slu€ajni orbitalni brusag, pre upotrebe alata da biste potpuno zaustavili
njegovu rotaciju. Rotirajuci alat moze dodirnuti objekat, Sto rezultira gubitkom kontrole nad
nasumic¢nom orbitalnom brusilicom.

1.4.6. Redovno ocistite slu¢ajnu orbitalnu brusilicu.

1.4.7. Nemoijte koristiti slu€ajni orbitalni sander u blizini zapaljivih materijala. Lete¢e varnice mogu
izazvati paljenje takvih materijala.
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1.4.8. Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajucih radnih alata.
1.5. Pre operacije sredaja.
1.5.1. Kada brusite drvo i metalne povrsine premazane bojama sa dodatkom olova, moze nastati
Stetna ili toksi¢na praSina. Kontakt ili udisanje prasine mogu ugroziti zdravlje operatera ili drugih
osoba. Koristite odgovaraju¢e mere licne zastite kao $to su filter maske i zastitne naocare. Koristite
sistem za vadenje prasSine.
1.5.2. Tokom rada drzite brusilicu ¢vrsto s obe ruke.
1.5.3. Obezbedite da abrazivni papir ne dodirne obradeni materijal pre uklju¢ivanja brusilice.
1.5.4. Uverite se da je brusni papir dobro instaliran pre nego sto ukljucite brusilicu.
1.5.5. Ne dodirujte pokretne delove brusilice.
1.5.6. Nakon iskljuivanja, ne skidajte brusilicu sve dok se svi pokretni delovi ne zaustave.
1.5.7. Koristite zastitnu masku ako se praSina pojavljuje tokom brusenja. PraSina koja se pojavljuje
kada se bruSene povrsine premaze boje na bazi olova, neke vrste drveta i metala, Stetno.
1.5.8. Trudnice i deca ne smeju da udu u prostoriju u kojoj se uklanjaju olovne boje koristeci
brusilicu.
1.5.9. Nemojte jesti, piti ili pusiti u prostoriji gde se olovom na bazi olova uklanja brusilica.
1.6. Kada koristite brusilicu.
1.6.1. Nosite zastitne rukavice i polumasku za zastitu uvek kada koristite brusilicu.
1.6.2. Brusilica nije dizajnirana za mokro rad.
1.6.3. Koristite zastitne naocare ili naocare prilikom rada brusilice iznad glave.

1.6.4. Kod rada brusilice ne primenjujte preveliki pritisak koji bi mogao zaustaviti alat.
2. Izgradnja i koriSéenje.
Orbitalni brusilici su ru¢ni elektri¢ni alati, namenjeni za brusenje i poliranje povrsina drveta,
metala, plastike i sli¢nih materijala, uz upotrebu brusnog papira sa odgovarajuéim stepenom.
Opseg kori$éenja obuhvata popravke i gradevinske radove, i bilo koji rad iz dometa individualnih,
amaterskih aktivnosti (tinkering).
Nemojte koristiti brusilicu za peskarenje povrsina koje sadrze magnezijum ili azbest, ili pokrivene
gipsom.
Parametri nivoa buke i vibracije:
Zvuéni pritisak LpA = 81,4 dB (A)
Snaga zvuka LvA = =924 dB (A)
Neizvesnost K = 3 dB.
Ponderisana vrednost ubrzanja vibracija ah = 8,632 m / s2.
Neizvesnost K= 1,5 m/ s2.
3. Priprema za rad.
Informacije o bateriji i punjacu.
BeZi¢na masina nije isporu¢ena sa baterijom i punjacem. Koristite samo bateriju i punjac iz serije
sistema R20.
3.1. Izbor brusenog papira.
Grubi brusni papir se koristi za grubu obradu vecine materijala, dok je fino zrnasto
Papir se koristi za zavr$ne radove.
Kada povrsina nije ravna, zapocnite rad sa grubim granulacijskim papirom i nastavite dok povrsina
nije ravna.
Zatim koristite srednji zrni papir kako biste uklonili tragove grube obrade.
Za zavrSetak rada koristite fino-zrnasto brusni papir.
3.2. Instaliranje brusnog papira.
Orbitalna brusilica opremljena je podmetacem sa tzv. VELCRO-om (kuka-i-petlja) i treba koristiti
samo perforirani brusni papir odgovarajué¢eg pre¢nika 75 mm.
3.3. Postavite brusni papir blizu brusnog traka za brusilicu.
Postavite papir tako da se rupice podudaraju sa rupama za podlosku brusilice.
Pritisnite brusni papir na podlosku.
Osigurajte da se rupice na brusnom papiru i podlo$ku u potpunosti podudaraju; obezbeduje
mogucnost prasine.
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3.4. Ekstrakcija prasine.

Oprema orbitalnog brusaca ukljuuje posudu za prasinu koja pomaze u o€uvanju obradene
povrsine.

Kada je kontejner popunjen, uklonite i ispraznite ga otvaranjem donjeg poklopca.

Koristiti vodu sapunom za pranje filtera. Suv temeljito. Nemojte koristiti sredstva za &iSéenje ili
deterdzente.

Sastavite posudu za prasinu i ponovo ga postavite na prasinu.

Osigurajte da je posuda za prasinu dobro pri¢vr§¢ena na izlazu za prasinu tako $to je nezno
izvlacite.

Preporucuje se da se posuda isprazni kada je polu-pun.

4. Rad i podeSavanja.

4.1. Uklju€ivanje / iskljucivanje.

Pritisnite dugme za prekidac (1) i popravite ga u polozaj ON.

Isklju€ivanje: Pritisnite i otpustite dugme prekidaca (1).

4.2. Kota¢ za kontrolu brzine rotacije vretena.

Orbitalna brusilica omoguéava rad sa razli¢itim brzinama vretena. MozZe se kontrolisati pomoc¢u
tockica za kontrolu brzine . PodeSavanje brzine je 6 stepeni.

Odaberite odgovarajucu brzinu obrtanja kada orbitalna brusilica radi bez opterec¢enja i pritiskom
dugmeta zakljuéavanja prekidaca. Definisana brzina moze se smanijiti pod optere¢enjem.

4.3. Operacija orbitala.

Cela povrsina podloge za podlogu mora da se nalazi na obradenoj povrsini.

Okrenite brusilicu i primenite umereni pritisak; premjestiti ga na obradenom materijalu u kruznim
kretanjima, u popre¢nom ili duzem pravcu.

Za grubu obradu koristite papir za bruSenje grubim zrnom, za zavrS$nu obradu upotrebite fino zrno
papir. Najbolje je da se podudaraju sa tipom bruSenog papira pomocu ispitivanja i greSaka.
Kada zavrSavate poliranje, smanijite pritisak, podignite brusa¢ iznad procesirane povrsine i samo
nakon toga iskljucite alat.

5. Rad i odrzavanje.

Uvek cistite brusilicu.

Zapamtite da uvek drzite rupe za provetravanje kucista brusilice.

Za ¢iscenje plasti¢nih delova nikada nemojte Koristiti bilo kakva sredstva.

U slu¢aju prekomernog komutatorskog provjeravanja provjerite tehnic¢ko stanje karbonskih ¢etkica
motora.

5.Treba koristiti samo originalne delove.

Bilo kakve gre$ke treba popraviti servisnim radionicama koje je odobrio RAIDER.

6. Zastita Zivotne sredine.

Da bi zastitili Zivotnu sredinu, elektri¢ni alat, pribor i pakovanje moraju biti odgovaraju¢e
obradeni za ponovno kori§¢enje sirovina sadrzanih u njima.

Nemojte odlagati elektricni alat u ku¢nom otpadu! U skladu sa Direktivom Evropske unije
2012/19 / EC o elektriénim i elektronskim uredajima do kraja Zivota i validacijom i nacionalnim
zakonom, elektri¢ni alati koji viSe ne mogu da se koriste moraju se odvojeno sakupljati i podvrgnuti
odgovarajucoj obradi za oporavak sadrzaja u sekundarne sirovine
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SL

lzvirna navodila za uporabo
Dragi uporabniki,

Cestitamo za nakup stroja iz najhitreje rastoce blagovne znamke za elektri¢ne, bencinske in pnevmatske stroje -
RAIDER. Z ustrezno namestitvijo in delovanjem RAIDER so zanesljivi in zanesljivi stroji, delo z njimi pa vam bo prineslo
veselje. Za vaSe udobije je odli¢no servisno omrezje s 45 bencinskih servisov po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja natanéno preberite to navodilo za uporabo.

Zaradi varnosti in pravilne uporabe natanéno preberite ta navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili. Da bi se izognili
nepotrebnim napakam in incidentom, je pomembno, da ostanejo ta navodila na voljo za prihodnje sklicevanje na vsakogar,
ki bo uporabil stroj. Ce ga prodajate novemu lastniku, je treba “Navodilo za uporabo” predati novemu lastniku, tako da
lahko novi uporabnik preberi ustrezne varnostne ukrepe in navodila za uporabo.

“Euromaster Import Export” doo je pooblad¢eni zastopnik proizvajalca in lastnika blagovne znamke RAIDER. Naslov
uprave je v Sofiji 1231, 246 Lomsko Sose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-posta: info @ euromasterbg.com.

0Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podroéja certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz
in servisiranje profesionalnih in hobi elektriénih, pnevmatskih in mehanskih orodij ter splosne strojne opreme. Certifikat izda
Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehnicni podatki.

parameter Merske enote vrednost
Model i RDP-SBS20
Napetost VvV DC 20
Hitrost brez obremenitve / 6 min-1 | -2000; Il - 3500; -
stopenj / 5000; IV - 6500; V - 8000; VI - 10000
Velikost mm 155x75 mm
Sistem prijemanje - Velcro
Opis risb

1. Stikalo za zagon.

2. Sistem za zbiranje prahu

3. Brusilni disk

4. Rocaj.

5. 6-stopenjska regulacija hitrosti.

1. SploSne smernice za varno delovanje.

Previdno preberite vsa navodila. NeupoStevanje narave po navodilih lahko povzro€i elektri¢ni udar,
pozar in / ali hude poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj bo vase delovno mesto €isto in dobro osvetljeno. Nesreca in slaba razsvetljava lahko
prispevata k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne uporabljajte v okolju, kjer je naklju¢no orbitalno Zago s pove€anim tveganjem za eksplozijo
v blizini vnetljivih tekoc€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem naklju¢ne orbitalne Zage lahko lo¢imo iskre, ki lahko vzgejo prah ali dim.

1.1.3. Med delom z nakljuénim orbitalnim brusilnikom hranite otroke in druge navzoce osebe na varni
razdalji.
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Ce je va$a pozornost preusmerjena, lahko izgubite nadzor nad nakljuénim orbitalnim brusilnikom.
1.2. Varnost pri delu z elektriko.

Zascitni svedri zascitite pred dezjem in vlago.

Penetracija vode v naklju¢no orbitalno Sobo poveca nevarnost elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite koncentrirani, pozorno spremljajte svoja dejanja in previdno in previdno ukrepajte. Ne
uporabljajte naklju¢ne orbitalne brusilke, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali drog.
Trenutek odvracanja pri delu naklju¢no orbitalne brusilke lahko povzro€i zelo resne poSkodbe.
1.3.2. Delo z zas¢itno delovno obleko in vedno z za$citnimi ocali.

Nosite primerno za naklju¢no orbitalne brusilke in dejavnosti osebne zasc¢itne opreme, kot so
dihalne maske, zdrave, tesno zaprto obutev s stabilno, zas¢itno ¢elado in dusilci zvoka (zascita
sluha), zmanjsa nevarnost nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nevarnosti, da nenamerno vkljucite nakljuéno orbitalno brusilko. Preden vklopite
vti¢ v napajalno omreZje, se prepri¢ajte, da je sproZilno stikalo v poloZaju “izkloplieno”. Ce nosite
nakljuéno orbitalno brusilko, drzite prst na sprozilec ali ¢e oddate napetost naklju¢ne orbitalne
glave, kjer je vklju€ena, obstaja nevarnost nezgode.

1.3.4. Preden vklopite naklju¢no orbitalno brusilko, se prepricajte, da ste odstranili vse njene
pripomocke in kljuce.

Komunalne storitve, pozabljene enote vrtenja lahko povzrocijo poskodbe.

1.3.5. 1zogibajte se nenaravnim poloZajem telesa. Delajte v stabilnem poloZaju telesa kadarkoli in
ohranite ravnovesje. Torej lahko bolj naklju¢no orbitalne glave nadzirate in varneje, ¢e se pojavijo
nepri¢akovane situacije.

1.3.6. Delo z ustreznimi oblacili. Ne delajte z ohlapnimi oblekami ali okraski. Lase, oblacila in
rokavice obdrzite na varni razdalji od vrtljivih enot naklju¢ne orbitalne brusilke. Oblacila, obleke,
dolge lase lahko ujamejo in jih odnesejo z diska.

1.3.7. Ce je mogode, uporabite zunanji sistem aspiracije, se prepri¢ajte, da je vklopljen in pravilno
deluje. Uporaba aspiracijskega sistema zmanjSuje tveganje zaradi prasnega prahu pri delu.

1.4. Skrb za zdravljenje naklju¢nih orbitalnih brusilk.

1.4.1. Ne nakladajte naklju¢nih orbitalnih brusilk. Uporabljajte samo naklju¢no orbitalno glodalo

v skladu s predvidenim namenom. Boste delovali bolje in varneje pri uporabi ustrezne naklju¢ne
orbitalne brusilke proizvajalca v dolo€enem obsegu obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte naklju¢nih orbitalnih Sob, katerih zaCetno stikalo je poSkodovano.
Naklju¢na orbitalna glava, ki je ni mogoce izkljuciti in vkljugiti v skladu z navodili proizvajalca, je
nevarna in jo je treba popraviti.

1.4.3. Ohranite nakljuéno orbitalno Sobo na mestih, kjer jih otroci ne morejo doseci. Ne dovolite,
da ga uporabljajo osebe, ki niso seznanjene s tem, kako delati z njo in niso prebrale teh navodil.
Kadar je v rokah neizkuSenih uporabnikov, je lahko nakljuéno orbitalni brusilnik

zelo nevarno.

1.4.4. Pazljivo obdrzite svojo naklju¢no orbitalno brusilko. Preverite, ali mobilne enote delujejo
brezhibno, ne glede na to, ali se uroci, e je poSkodovan ali poSkodovan predmet, ki izkrivlja ali
spreminja funkcije naklju¢ne orbitalne glave. Preden uporabite naklju¢no orbitalno Zago, poskrbite,
da bodo popravljeni poSkodovani deli. Mnoge nezgode povzrocajo slabo vzdrzevana elektricna
orodja in naprave.

1.4.5. Nikoli ne pustite naklju¢ne orbitalne glave, pred delujoCimi orodji, da popolnoma ustavite
njegovo vrtenje. Rotacijsko orodje se lahko dotakne predmeta, kar ima za posledico izgubo
nadzora nad naklju¢nim orbitalnim brusilnikom.

1.4.6. Redno odistite naklju¢no orbitalno brusilko.

1.4.7. Ne uporabljajte naklju¢ne orbitalne Zage v blizini vnetljivih snovi. Letece iskre lahko
povzrocijo vzig takSnih materialov.

1.4.8. Nikoli ne dajte roke v bliZino vrtljivih delovnih orodij.

1.5. Pred operacijo glave.
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1.5.1. Pri bruSenju lesa in kovinskih povrSin, prevle€enih z barvami z dodatki svinca, se lahko pojavi
Skodljiv ali strupen prah. Stik ali vdihavanje prahu lahko ogrozi zdravje uporabnika ali druge osebe.
Uporabite primerne osebne zascitne ukrepe, kot so filtrske maske in zas¢itna o€ala. Uporabite
sistem za odstranjevanje prahu.
1.5.2. Med delovanjem trdno drzite brusilnik z obema rokama.
1.5.3. Pred brisanjem brusilnika se prepricajte, da se brusni papir ne dotika predelanih materialov.
1.5.4. Pred brisanjem brusilnika mora biti brusni papir dobro namesc&en.
1.5.5. Ne dotikaj se gibljivih delov brusilke.
1.5.6. Po izklopu ne odstranite brusilca, dokler se vsi gibljivi deli ne ustavijo.
1.5.7. Uporabite zad¢itho masko, ¢e se med peskanjem pojavi prah. Prah, ki se pojavi pri bruSenju
povrsin, prevlecenih z barvo na osnovi svinca, nekaterih vrst lesa in kovine, je Skodljivo.
1.5.8. NosecCe zenske in otroci ne smejo vstopiti v prostor, kjer odstranite svincevo barvo z brusilko.
1.5.9. Ne jejte, ne pijte ali kadite v prostoru, kjer je brusna snov odstranjena z brusilko.
1.6. Pri delovanju brusilke.
1.6.1. Nosite zascitne rokavice in zas¢itno masko vedno pri uporabi brusilke.
1.6.2. Brusilnik ni namenjen za mokro delovanje.

1.6.3. Pri delu z brusilko nad glavo uporabite zas¢itna ocala ali o¢ala.

1.6.4. Pri delovanju brusilnika ne uporabljajte prekomernega tlaka, ki bi lahko ustavil orodje.

2. Gradnja in uporaba.
Orbitalni brusilniki so ro€no upravljani elektrini orodji, namenjeni za bruSenje in poliranje povrsin
lesa, kovine, plastike in podobnih materialov, z uporabo brusnega papirja z ustrezno gradacijo.
Obseg uporabe zajema popravila in gradbena dela ter vsako delo iz posameznih, amaterskih
dejavnosti (tinkering).
Ne uporabljajte brusilke za peskanje povrsin, ki vsebujejo magnezij ali azbest, ali prevleceni z
mavcem.
Parametri hrupa in vibracije:
Zvocni tlak LpA = 81,4 dB (A)
Zvocna mo¢ LwA = =924 dB (A)
Negotovost K = 3 dB.
Utezena vrednost pospeska nihanja ah = 8,632 m / s2.
Negotovost K=1,5m/s2.
3. Priprava za delovanje.

Informacije o bateriji in polnilniku.

Brezzi¢ni stroj ni opremljen z baterijo in polnilnikom. Uporabljajte samo baterijo in polnilnik iz serije
R20.

3.1. Izbira brusnega papirja.

Grobo-bruseni brusni papir se uporablja za grobo obdelavo vecine materialov, medtem ko je
drobnozrnat papir se uporablja za zaklju¢na dela.

Ko povrSina ni ravna, zacnite z brusilnim papirjem in nadaljujte, dokler povrsina ni ravna.
Naslednja uporaba srednjega zrna papirja za odstranjevanje sledi grobe obdelave.

Za dokoncanje dela uporabite drobnozrnat pesek.

3.2. Namestitev brusnega papirja.

Orbitalna brusilka je opremljena z blazinico z VELCRO (kljukico) in samo perforiran brusni papir s
primerno velikostjo premera 75 mm.

3.3. Brusilni papir postavite blizu brusne plosce.

Papir postavite tako, da se luknje ujemajo z luknjami na podlaktici.

Pritisnite brusen papir proti podlogi.

Poskrbite, da se luknje na bruSnem papirju in podlogi popolnoma ujemajo; zagotavlja moznost
ekstrakcije prahu.
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3.4. Odsesavanje prahu.

Oprema orbitalne brusilke vklju€uje posodo za prah, ki pomaga ohranjati obdelano povrsino &isto.
Ko je posoda polna, jo odstranite in izpraznite tako, da odprete spodnji pokrov.

Za ¢iscenije filtra uporabite vodo z milom. Temeljito suho. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali
detergentov.

Sestavite posodo za prah in ga ponovno namestite na prasno vticnico.

Poskrbite, da bo vsebnik za prah dobro pritrjen na izpustu prahu, tako da ga nezno potegnete.
Priporogljivo je, da posodo izpraznite, ko je pol poln.

4. Delovanje in nastavitve.

4.1. Vklop / izklop.

Pritisnite stikalo (1) in ga pritrdite v polozaj ON.

Izklop: Pritisnite in spustite stikalo (1).

4.2. Kolo za vrtenje vrtilne hitrosti vretena.

Orbitalna glava omogoca delovanje z razli¢nimi hitrosti vretena. To je mogoce krmiliti s kolesom za
nadzor hitrosti. Nastavitev hitrosti je 6 stopen;.

Izberite pravilno rotacijsko hitrost, kadar vrtalna glava deluje brez obremenitve in pritisnete gumb za
zaklep stikala. Dolo¢ena hitrost se lahko zmanj$a pod obremenitvijo.

4.3. Orbitalna glava.

Celotna povrsina podloge mora lezati na obdelani povrsini.

Vrtilko vklopite in zmeren tlak; ga premaknite na obdelan material v kroznih gibih, v prec¢ni ali
vzdolzni smeri.

Za grobo obdelavo uporabljajte brusni papir z grobo zrno, za finiSiranje obdelave pa uporabite
drobnozrnat papir. Najbolje je, da se vrsto brusnega papirja ujemajo s poskusi in napakami.

Ko zaklju€ujete poliranje, zmanjSajte tlak, dvignite brusilko nad obdelano povrsino in Sele potem
izklopite orodje.

5. Delovanje in vzdrzevanje.

Vedno poskrbite za CiS€enje brusilke.

Ne pozabite, da so prezraCevalne luknje ohi$ja brusilnika vedno napete.

Za ¢iscenje plasti¢nih delov nikoli ne uporabljajte jedkih sredstev.

V primeru prekomernega vziga komutatorja preverite tehni¢no stanje oglenih $¢etk motorja.

5 Uporabiti je treba samo originalne dele.

Vsako napako popraviti servisna delavnica, ki jo je pooblastil RAIDER.

6. Varstvo okolja.

Za za$¢ito okolja morajo biti elektricno orodje, dodatki in embalaza primerni

predelana za ponovno uporabo surovin, ki jih vsebujejo.

Ne uporabljajte elektri¢nih orodij v gospodinjskih odpadkih! V skladu z Direktivo Evropske unije
2012/19 1 ES o izrabljenih elektri¢nih in elektronskih napravah ter potrjevanju in nacionalnem pravu
je treba orodja, ki se ne smejo vec¢ uporabljati, lo€eno zbirati in jih ustrezno obdelati za predelavo
vsebine v sekundarne surovine
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E L Apxikég odnyieg xprong
AyarmToi XpAOTES,

Zuyxapntipia yia Tnv ayopd eVag pnxaviparog amo Ty TaxUTepa avaTrTuoGOMEV PAPKA V1A NAEKTPIKES,
Bev{ivokivnTeg kar TrveupaTikég pnyavég - RAIDER. Me owaTr eykardaTaon kai Asitoupyia, To RAIDER eivar agiémaota
kai agiémaoTa unxaviuata kai n douleid padi Toug Ba oag QEPEI TpayUATIKA euxapioTnan. Ma Ty KaAuTepn eCutmpéTon
0ag, uTrdipxel éva e¢aipeTikd OikTuo e§UTMPETNONG We 45 TpaThpIa Kauaipwy ag 6An T xwea.

[MpIv xpnaigoToIRaeTe autd To Pnxavnua, diaBaaTe TpooekTIka autr Ty “Odnyia XpAong”.

TNa Adyoug ac@aheiag kal yia owaTr xprion, dIaBAacTe TPOTEKTIKA QUTEG TIG 0dnyieg, cupTEPIAAUBAVOpEVIWY TwY
OUOTATEWV Kal TwV TTPOEIBOTIOINGEWY Toug. T'a va amo@uyeTe TepITTd opaAuaTa kal aupBavTa, eival anpavTiké ol
0dnyieg autég va Trapaeivouv d1aBéaieg yia HEAOVTIKR avagopd ag 6Trolov Ba XpnaipoToInael T pnxavn. Av 1o
TIOUAAOETE O€ VEO 1BI0KTATN, N “Odnyia Xpriong” pémer va Tapadobei aTov VEo IBIOKTATN, WOTE 0 VEOG XPROTNG Va UTTOPET
va S1aBdoel TIG OXETIKEG TTPOQUAGEEIS aopaleiag kai TiG 0dnyieg Aeiroupyiag.

H “Euromaster Import Export” Ltd eival é§ouaiodotnpévog avTImpdowTog ToU KATAOKEUADTH KAl TOU ISIOKTATN TOu
epmopikoU onparog RAIDER. H diebBuvaon g dioiknang g etaipiag Bpiokerar otn Zo@ia 1231, 246 Blvd Lomsko
Shose, ™A .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Ao 10 2006 n eTaipeia éxel eiloaydyel 1o gUoTnua diayeipiong moiétnTag ISO 9001: 2008 pe avTikeiyevo
moToToinong: EuTopio, elcaywyn, e§aywyr kar GuvTRpnon eTayyEAUOTIKWY Kal XOTTI NAEKTPIKWY, TIVEUHATIKWY Kal
pnxavikwv epyaheiwy Kai yevikol e€omAiguoU. To moTotoinTiké ekdidetal amé v Moody International Certification Ltd,
AyyAia.

Texvika dedopéva

TTOPAHUETPO Hovadeg agia
HeTPNONG
MovTéAo i RDP-SBS20
Tdaon V DC 20
TaxuthTta xwpic @opTtio / 6 aTadIa / min-1 | -2000; Il - 3500; I -
XUTNTA XWpis 9op 5000; IV - 6500; V - 8000; VI - 10000
MéyeBog mm 155x75 mm
>UAMNYn oucTAPOTOG - Velcro

Mepiypagn Twv oxediwv

1. Alak&TTTNG €KKivnOoNgG.

2. Z00Tnua oUAAOYAG oKOVNG

3. Aiokog Agiavong

4. \apn.

5. PUBpion taxutnTag 6 otadiwv.
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1. Fevikég 0dnyieg yia ac@ali Asimoupyia.

AlaBdaoTe TTPoaekTIKG OAEG TIG 00nyies. H atroTuxia TnG @Uong aUu@wva PE TIG 0dnYieg PTTOPEi

va TTPoKaAéoel NAEKTPOTTANEia, TTUpKayid ) / Kol GoBapoUg TPAUUATIONOUG. AIATNENACTE AUTEG TIG
00nyieg o€ aOPAAEG PEPOG.

1.1. ACQGAEIO OTO XWPO EPYATIAG.

1.1.1. KpaTroTe TO XWPO £pyaciag aag kaBapd kal KAAG QwTIouévo. H acguppeTpia Kal 0 KaKOG
QWTIOPGG PTTOPOUV va cupBAAouV OoTnV PQAVION VOGS OTUXAMATOG.

1.1.2. Mnv Aermoupyeite o€ TrepiBGAAov &TTOU TO TUXAIO TPOYXIOKS TPIREIO pE augnuévo Kivduvo
£€KPNENG KOVTA O€ EUPAEKTA UYPQ, AEPIQ 1) OKOVEG.

Katd tn Aeimroupyia Tou Tuxaiou TpoxoU TpiBgiou utropoulv va diaxwploTouv GTTIVOrPESG TTOU
UTTOPOUV Va TTPOKAAETOUV aVAPAEEN OKOVWV | KOTTVWV.

1.1.3. KpatroTe Ta TTaidId Kal TOUG TTOPEUPICKOUEVOUG O€ A0PAAR OTTOOTACT EVW EPYACETTE [IE TO
TUXQio TPOXIOKO TPIREIO.

Edv n TTpoooxr 00¢ EKTPATTE], UTTOPET VO XAOETE TOV EAEYXO TOU TUXAIOU TPOXOU.

1.2. Ao@aAeia Katd TNV epyacia Je NAEKTPIKO peUpa.

MpooTaTéwTe TO EVTUTIWAIAKS TPUTTAVI 00G aTrd Tn BPoxNA Kal TNV uypagia.

H dieioduan vepol oTo Tuxaio TpoxIakd TpIReio audvel Tov Kivduvo NAeKTpoTTANEiag.

1.3. AOQaAnG TpATTOG £pyaaiag.

1.3.1. Na €ioTe ouyKevTpwuEVOl, va TTOPOAKOAOUBEITE TTPOTEKTIKA TIG TTIPAEEIG TOUG KAl VA EVEPYEITE
TIPOOEKTIKA KAl e oUvean. Mnv XpnGIKOTIOIEITE TO TUPAS TpIPEio, OTAV €i0TE KOUPATHEVOI 1) UTTO TNV
ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA 1 VOPKWTIKWY OUCIWV.

Mia oTiyuR TnG Tuxaiag TTEPICTPOPIKNG ALiavong OTO XWPO £PYOTiag PTTOPEN va £XEI WG ATTOTEAECHO
£€aIPETIKG 0OPBaPOUG TPAUPATIOPOUG.

1.3.2. Epyaoia pe TpooTaTeuTIKO POUXIONO £pYOTiag Kal TTAVTA e YUONIG ao@aAEiag.

To kaTdAANAo yia Tuxaia Tpoxd Agiavon kal 01 dPacTnPIOTNTEG TOU £EOTTAICUOU OTOMIKAG
TTpoaTaTiag, 6TIWG oI HACKES AVATTVEUGTIKWY 00WV, Ta UYIA, KAAG KAEIOTE TTatroUTola Ye oTabepd,
TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OlyaoTrPES (TTPOOTATEUTIKA AKONG), HEIWVOUV TOV KivOUVO OTUXAMATOG.
1.3.3. ATroUyeTe Tov KivOuvo Tuxaiag evOwPATwaong Tou Tuxaiou Tpoxou. lMpiv evepyoTTOINOETE TO
@IG oTo dikTUO TpoPodoaiag, BeRaiwbeite &TI 0 BIOKOTITNG OKAVOAANG eival aTn Béon “off”. Edv, 6tav
UETAQEPETE TO TUXAIO TPOXIAKOS TPIBEID, KPATATTE TO BAXTUAG 0aG OTO JIAKOTITN OKAVOAANG 1 €Gv
UTTORAAAETE pIa TAON TOU TUXAiOU TPOXOU AglavTIkoU, OTTou TTEPIAANBAVETaI, UTTAPXE O KivOUVOg
ATUXAMOTOG.

1.3.4. Tpiv evepyoTTOINCETE TO TUXAIO TPOXIaKS TPIREio, BERaIWBEITE OTI £xETE APaIPETEl OAA TO
BonBnTikG TTpoypdupaTa Kal Ta KAEISIA.

Ta BonBnTiKG TTPOoYyPAUUaTa, N EEXAOUEVN TTEPIOTPEPOUEVN HOVADA UTTOPE] VO TTPOKAAETOUV
TPAUPOTIOPOUG.

1.3.5. ATTo@UyeTE TIG a@UOIKeG BETEIG TOU owaTog. EpyaoTeite o€ oTaBepr BN TOU CLWPATOG
avd TTdoa oTIyur Kal dlatnphaTe Tnv IcoppoTria. ‘ETol, utropeite va eAéyEeTe KaAUTEPA TO TUXAIO
TPOXIOKO TPIREIO KAl A0QAANETTEPA €AV TTPOKUWOUV N AVAUEVOUEVEG KATAOTACEIG.

1.3.6. Epyaocia pe Ta kat@AAnAa pouxa. Mnv Asimoupyeite pe xaAapd pouxa A oToAidia. KpatioTe Ta
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta YAVTIO 006 0€ A0QAAR aTTO0TOCN ATTO TIG TTEPIOTPEPOPEVEG HOVADEG TOU
TUXaiou TpoxoU. Pautreg, evdupaaoieg, Jakpid paAAid uropoUyv va TTIacTouV Kal va TrTapacupBolv
atré 10 8ioKO.

1.3.7. Edv gival duvaTodv, XpnoigoTroinaTe éva ewTepikd oUaTnua avappéenang, Befaiwbeite 6T
€ival evepyoTToinNuéVo Kal AeIToupyei cwaTd. H xprian Tou GUGTAPATOG avappo@nang HEIWVEI TOUG
KIvdUvVOoug TTou o@eilovTal aTn OKOVN KOTA TNV EPYaTia.

1.4. ®povTida TNG TUXAIOG TPOXIOKNAG UNXAVAG.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO TUXAIO TPOXOPSOPO TPIREi0. XpNOIUOTIOIEITE JOVO TO TUXAIO
TPOXOPOPO TPIREIO CUNPWVA PE TOV TTPOOPICHO TOU. Oa AEITOUPYEITE KAAUTEPA KOI ACPAAECTEPA
éTav XpnoiyoTroleiTe To KATGAANAO Tuxaio TpoyIakd TPIREIo KATOOKEUAOTH 0TO KABOPIoPEVO EUPOG
@oprTiou.

1.4.2. Mnv xpnoIUOTIOIEITE TUXAiO TPOXO Agiavong, TOu OTToioU O BIOKOTITNG EKKivNONG givail
KOTEGTPOMMEVOG.

Tuyaia TpoxiakA Agiavon, n oTroia dev UTTOPET VO OTTOKAEIOTET Kal CUPTTEPIANPOET OTTWG TTapEXETal
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aTT6 TOV KATAOKEUAOTH, €ival ETTIKIVOUVN KaI TIPETTEl VA ETTICKEUAOTEI.
1.4.3. KpaTtrjoTe Tuxaia TpoXiokoug o€ pépn OTTou dev PTTOpoUV va TTpooeyyioouv Ta TTaidid. Mnv
QQVETE VO XPNOIUOTIOIEITAI ATTO ATOHA TTOU BV €ival £E0IKEIWPEVA E TOV TPOTTO £PYATiag Kal Ogv
£€xouv diapaoel auTég TIg 0dnyies. OTav oTa xépia Twv ATTEIPWY XPNOTWY, UTTOPE] va ival To Tuxaio
Tpoxlakd TpiReioextremely dangerous.
1.4.4. KpatroTe 10 TUPAS TpIReio oag Tuxaia. EAEyETE €AV o1 KIVNTEG HOVADEG AeITOUupyoUV
dyoya, ave¢apTnTa aTTd TO AV €ival EOPKI, av UTTAPXEI OTTACHEVO I KATECTPAUUEVO GTOIKEIO TTOU
TTOPAPOPPWVEI f HETABAAAEI TIG AeIToupyieg Tou Tuxaiou TpoxoU. IMpIv XpNOIMOTIOIACETE TO TUPAS
TpIREio, BERaIWOEITE OTI TA KATECTPANMEVA PEPN TTPETTEI VA ETTIOKEUAOTOUV. [MOAAG aTuxruaTa
o@eilovTal O AVETTOPKWG CUVTNPNHEVA NAEKTPIKG EPYOAEIQ KOI CUOKEUEG.
1.4.5. Mnv a@rveTe TTOTE TO TUXAIO TPOXIOKS TPIREIO, TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TA EPYOAELIa YIa
va OTAPATACETE TEAEIWG TNV TTEPIOTPOPN TOU. TO TTEPIOTPOPIKO £PYAAEio UTTOPET va ayyigel To
QVTIKEIPMEVO, PIE OTTOTEAEOUO VO XAOEI TOV EAEYXO TOU TUXQioU TPOXOU.
1.4.6. PuBuioTe TaKTIK& TO TUPAS TpIREio.
1.4.7. Mnv XpnOoIYOTIOIEITE TO TUPAOS TPIREIO KOVTE O€ eUPAeKTA UNIKG. O1 GTTIVORPEG TTOU TTETOUV
UTTOPOUV va TTPOKAAECOUV TNV AVAPAEEN TETOIWV UAIKWV.
1.4.8. MNoté pnv BAdeTe Ta x€PIa 0AG KOVTA OTa TTEPIOTPOPIKA epyaAeia epyaaiag.
1.5. Mpiv TN AeiIToupyia Tou TpIBeiou.
1.5.1. Otav 1piBete EUAIVEG KOl HETAANIKEG ETTIQAVEIEG ETTIKAAUPPEVEG PE XPWHOTA PE TTIPOOHETA
HOAUBBou, pTTopei va TpokUwel BAaBepn ) TogIkA okdvn. H eTaen 1 n €10TTvor TG okdvng PTTopEi
va B€oel o€ KivOUVOo TNV uyeia Tou XEIPIoTH /i GAAWV TTPOCWTTWV. XPNGCIKOTIOINOTE KATAAANAQ YETPA
TIPOOTACIOG TTPOCWTTIKWY OEBOPEVWY, OTTWG HACTKES QIATPWV Kal yuaAid ac@aleiag. XpnoIJoTroInoTE
ouoTnua e§aywyng okovng.
1.5.2. Katd tn didpkela Tng Aeitoupyiag KpathoTe To TpIREio oTabepd Kal e Ta dUo xépia.
1.5.3. BeBaiwbeite 611 TO AclavTIkG XopTi OEV ayyilel TO ETTECEPYATHEVO UNIKO TTPIV EVEPYOTTOINCETE TO
TpIBEiO.
1.5.4. BeBaiwbeite OTI TO AclavVTIKO XOPTi €ival KAAG TOTTOBETNUEVO TTPIV EVEPYOTTOINTETE TO TPIREIO.
1.5.5. Mnv ayyilete KIvoUpeva gEPn TOU INXAVAUOTOG TPIRAG.
1.5.6. MeT1d TNV atrevepyoTroinon, PNV a@rveTe 1o TpIREio Péxpl va oTapathael OAa Ta KIVOUUEVA
Hepn.
1.5.7. XpnOIYOTIOINOTE TTPOCTATEUTIKA HACKA AV N OKOVN ENOAVIOTE KaTd TNV auuoBoAr. H okévn, n
oTToia eppavieTal 6TV o1 ETTIPAVEIEG Aciavang ETTIXPIOPEVES PE Bagr| pe Bdon To pOAUBSO, pepPIkoUg
TUTTOUG §UAOU Kai peTdAAou, givar eTmiBAaEiG.
1.5.8. O1 €ykueg yuvaikeg kal Ta TTaidid dev TTPETTEI va EI0EPKOVTAI OTO SWHATIO OTTOU aPaIpEiTal TO
Bagég ye Baon 1o HOAUPI pe TN BonBeia unxavAg.
1.5.9. Mnv TpWTE, TTIVETE ] KATTVICETE OTO SWUATIO OTTOU aaipeiTal To Ba@Eg Pe BAan 10 HOAURSO pe
10 TpIBEIO.
1.6. Katd Tn Aeimoupyia Tou pnxavripatog TpIRAG.
1.6.1. PopéaTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA TTPOCTACIAG KOI TIPOCTATEUTIKN MIOG pdoka dTav
XPNOIUOTIOIEITE TO TPIREIO.
1.6.2. To TpiReio dev ival oxedlaouévo yia uypr Asitoupyia.

1.6.3. XpnOoIYoTIoIEiTE TIPOCTATEUTIKG YUGAIG 1) YUuaAid OTav xeIpieaTe To TpIREiO TTAvw atrd To
KEPAAI.

1.6.4. Katd Tn Aeimoupyia Tou PnxavipaTog WeKAoPoU Unv aoKEiTe UTTEPPBOAIKN TTiECN TTOU PTTOPEI

Va OTOPATACEI TO EPYaAEio.
2. Kataokeun kai xprion.
Ta TPOXIaKE PnNXavrAMaATa KOTNG €ival XEIPOKIVNTA NAEKTPIKA EPYOAEIQ OXEDIOTHEVA VIO Agiavon
Kal oTiIABwaon emm@aveiwy atrd §UAo, pETaAAO, TTAACTIKS Kal TTapopola UNIKG PE T XPrion XapTiou
Aeiavong pe katdAANAn diaBadpuion. To edopa TG XProng KOAUTITEI ETTIOKEUES KOI OIKODOUIKES
€pYaaieg, KABWG Kal OTTOIAdATIOTE EPYOCia ATIO TO @ACHA TWV OTOUIKWY, EPACITEXVIKWV
dpaoTtnpiotATWYV (tinkering).
Mn xpnoipoTrolgite To TPIREIO yia Agiavon ETMIQAVEIWY TTOU TTEPIEXOUV HAyVHOIO 1) apiavTo r
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KOAUTITETOI JE YOWO.

Mapauerpol BopuBou kai dBGvNong:

HxnTixr trieon LpA = 81,4 dB (A)

HxnTixn 10x0g LWA = = 92,4 dB (A)

ABeBaidtnTa K = 3 dB.

>1aBuiopévn TIA emTaxuvong kpadaouwy ah = 8,632 m / s2.

ABeBaidtnTa K=1,5m/s2.

3. MpoeToipaaia yia Tn Aeiroupyia.lIAnpo@opieg Ytratapiag Kai opTIoTH.

To aoUpPUATO UNXAvNua OgV TTAPEXETAI E UTTATAPIO KO QOPTIOTH. XPNOIKOTIOINOTE JOVO PTTaTOpIA
Kal QopTIOTH atrd T oeipd R20 System.

3.1. EmAoyn xopTioU Agiavong.

XovOPOKOKKO XOpTi Aciavang XpnoIUOTIOIEITAl yIa XOVOPOEIOEIG ETTEEEPYATIES TWV TTEPIOCTOTEPWV
UANIKWYV, EVW AETTTOKOKKO XOpPTi XPNOIMOTIOIEITAI VIO EPYATIEG PIVIDIGUATOG.

Orav n emedveia dev gival eTTiTredn, {eKIVATTE TNV epyacia Je XovOPAOKOKKO XapTi Asiavang kai
ouvexioTe £€wg O6ToU N eTTIQAVEIQ ival ETTITTEDN.

3TN OUVEXEIQ, XPNOIPOTIOINCTE XaPTi HECAIOU PEYEBOUG YIa va a@aIpECETE ixvn XovOpoeIdoUug
eTTegepyaoiag.

MNa va 0AOKANPWOETE TO €PYO, XPNOIUOTIOINOTE AETTTOKOKKO XOPTi Agiavong.

3.2. EykatdoTtaon xapTioU Agiavong.

To Tpoxiakd TpiBeio gival e€otrAiIopévo pe pagiAdpl pe Aeydpevo VELCRO (aykioTpl kal Bpdxo) kai
TIPETTEN VO XpNOIJoTToIEiTal HOvo didTpnTo XapTi Aciavong pe KaTdAAnAo péyebog diapéTpou 75 mm.
3.3. TomroBetOTE TO XaPTi Aciavong KovTa aTo pagIAdpl OTAPIENG Tou TpIfeiou.

ToTroBeTAOTE TO XOPTI £T01 WOTE Ol OTTEG TOU Va TAIPIAJOUV e OTTEG OTO HagIAGpI OTHAPIENG TOu
TpIREiou.

MéaTe 10 XapTi Aciavong TTavw oT1o YagIAdpl oTrPIENG.

BeBaiwBeite 611 01 TPUTTEG GTO XaPTi Agiavang kal aTnv TTAGKa aTAPIENG TaipIGlouv TTARPWG.
e€aoaAiCel duvaToTnTa £EaYWYAG OKOVNG.

3.4. E€aywyn okévng.

O g€ommAIopdG Tou TpoyIakoU TpiReiou TrepIAapBavel doxeio okdvng TTou BonBd oTn diathpnon TG
emegepyaopévng emeaveiag kabapn.

‘Otav 10 doxeio ival YEUATO, AQAIPESTE KAl ABEIAOTE TO AVOIYOVTAG TO KATW KATTAKI TOU.
XpNOoIUOTTIOINCTE VEPS PE GATTOUVI VI VA TTAUVETE TO QIATPO. ZTEYVWOTE KAAA. Mn XpnOIUOTTOIEITE
KaBapIoTIKG f ATTOPPUTTAVTIKG.

>uvappoAoyroTe To Boxeio OkAVNG Kal TOTTOBETAOTE TO avd aTnv €080 OKOVNG.

BeBaiwBeite 611 0 TTEPIEKTNG OKOVNG €ival KaAd oTepewpévog oTnv £6000 aKAVNG TPARWVTAG TOV
aTTaAd.

ZuvioTdral va adeidoete To doxeio 6Tav gival Yoo yeUATo.

4. Nerroupyia kal puBpioeig.

4.1. Evepyotroinon / atrevepyotroinan.

MatAoTe 10 kKoupTTi S1IAKOTITN (1) KaI OTEPEWOTE TO TN B€an ON.

Atrevepyotroinon: Mi€oTe Kal a@raTe To KOUMTT S1aKOTITN (1).

4.2. Tpoxog yia Tov £Aeyxo TnG TaxUTnTag TTEPIOCTPOPAS TOU Agova.

To TpoyIako TpiReio emMTPETTEI TN AcITOUPYia pE SIAPOPETIKEG TaXUTNTEG OTPAKTOU. MTTOpEi va eAeyxOei
HE TOV TPOXO Yia Tov €Aeyxo TaxutnTag. H pUBuion taxutnTag eival 6 aTddia.

EmAEETE TNV KATAAANAN TaXUTNTO TTEPIOTPOPAG OTAV TO TPOXIOKO TPIBEIO AEITOUPYET XWPIG PopTio Kal
ECETAl TO KOUMTTT KAEIOWHATOG S1IakOTITN. H KaBopiopévn TaxUuTnTa PTropei va PelwdEl KETw aTrd To
popTio.

4.3. Tpoxiakn Asiroupyia TpIBAG.

OAOKANpN n em@dveia NG BAong oTAPIENG TTPETTEI va OTNPICETOI OTNV ETTECEPYATHEVN ETTIQAVEIQ.
[upioTe 1O TPIBEiO KaI EPApPUOATE PETPIA TTEDT). YETOKIVAOTE TO OTO ETTECEPYAOUEVO UNIKO OE KUKAIKEG
KIVAOEIG, 0€ EyKAPaIa f KATA PAKOG KaTewBuvon.
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Ma xovdpr emegepyacia XpnoIPOTIOINOTE XapTi Agiavong Ye XOVOPOKOKKO, YIa TEAIK ETTEEEPYQTia
XPNOIYOTTOINOTE AETITOKOKKO XapTi. Eival kaAUTtepo va Taipiddel ue Tov TUTTO TOU XapTIoU Agiavong Pe
OOKIPEG KOl TQAApATa.

Orav TeAeiwoeTE TN OTIABWON, MEIWOTE TNV TTIECT), ONKWOTE TO TPIREIO TTAVW OTTO TNV ETTECEPYATHEVN
ETTIPAVEIQ KOl UOVOUETA ATTEVEPYOTTOINOTE TO EPYAAEIO.

5. Aeimoupyia kal cuvtApnon.

Alatnpeite avTa 10 TPIREIO KABAPS.

OupnBeite TTAVTA VO KPATATE TIG OTTEG €EAEPIOUOU TOU TTEPIBAARNATOG TOU TPIREioU dlaTrePATEG.

[MOTé pnv XPNOIUOTIOIEITE KAUOTIKOUG TTAPAYOVTEG VIO TOV KABAPIOHO TTAACTIKWY £EQPTNHATWY.

>¢ TepiTTwon uttepBoAIkoU oTTIvOrpa Tou SIAKOTITN, EAEYETE TNV TEXVIK KATAOTACN TwV BoUpTOWV
AavBpaka Tou KIvnTApa.

5.01roieadnTroTe BAGREG Ba TTPETTEI VA ETTIOKEUOCTOUV ATTO CUVEPYEIO ETTIOKEUWV £0UTIOBOTNHEVO
a1o 10 RAIDER.

6. MpooTacia Tou TEPIBAAAOVTOG.

MNa Tnv mpooTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO £PYAAEIO, Ta EEAPTHPATA KAI N CUCKEUATIa
Tpérel va uttoBaAAovTal o€ KATAAANAN €TTEEEPYATia yIa TNV ETTAVAXPNOCIYOTIOINGN TWV TTPWTWY
UAWV TTOU TTEPIEXOVTAI O€ AUTO.

Mnv TreTdTE TO NAEKTPIKA EpyaAgia oTa OIKIOKA aTroppiypaTal ZOp@wva he Tnv odnyia TNG
Eupwaikng ‘Evwong 2012/19 / EK oxeTikd pe Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG BonBrpaTa 1o TEAOG
TOU KUKAOU {WAG TOUG Kail TNV €TTIKUPWON KAl w¢ €BVIK vouobeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAcia TTou
dev putropoUv TTAE0V va XpnoiyoTroinBouv TTPETTEl va GUAAEYOVTal XwPIOTA Kal va UTTORGAAOVTal O€
KaT@AANAN eTTeepyaaia yia TNV avaKTNan TwV TTEPIEXOPEVWY O€ DEUTEPOYEVEIG TTPWTEG UAEG
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OpwrvHanbHas UHCTPYKLUWS NSt UICNONb30BaHWS

RU YBaxaemble nonb3osateny,

lMo3apaBnsiem Bac ¢ MOKYNKO MaLLnHbl 13 BbiCTpopacTyLLero b6peraa Ans anekTpu4eckux, 6eH3MHOBBIX 1
nHeBmMaTu4ecknx mawmH - RAIDER. IMpn npaBunbHol ycTaHoske u akcnnyatauum RAIDER - HagexHble 1 HagexHble
MaLLMHbI, 1 paboTa C UMK NPUHECET BaM HacTosLee YA0BOMbCTBIE. [ins Baluero yaobcTBa ecTb OTNNYHAs CepBIUCHas
CeTb C 45 cepBUCHBIMM CTaHLMSAMM N0 BCEHA CTPaHE.

[Nepen ncnonb3oBaH1eM 370l MaLLWHbI BHUMATENbHO NPoUMTainTe 3Ty «/HCTPYKUMIO NO NCMONb30BAHMION.

B uensx Baluei besonacHocTh 1 obecneyeHist Haanexallero UCnomnb3oBaHNs BHUMATENbHO NPOYMUTaNTe 3Ty
VIHCTPYKLWIO, BKIIOYas pekoMeHaaLum 1 npeaynpexaenns B Helt. Ytobbl nabexatb HeHyXHbIX OLIMOOK U MHLMAEHTOB,
BaXHO, YTOBbI 3TU MHCTPYKLM OCTaBaNMCh JOCTYNHbIMK Ans ByayLLMX CCbINOK HA BCEX, KTO ByAeT UCnonb3oBaTh 3Ty
maLumHy. Ecnu Bbl npopiaeTe ero HoBOMY BnadenbLly, «AHCTPYKLMS MO UCMIONb30BaHMIO» AOMKHA ObiTb NepefaHa HoBOMY
BnagenbLly, YTobbl HOBbIN NONb30BaTeNb MOT 03HAKOMUTLCS C COOTBETCTBYHOLLMMI Mepamit MPeAOCTOPOXHOCTY 1
VHCTPYKLMSIMM 1O SKCTIyaTaLm.

«Euromaster Import Export» Ltd sBnsieTcs ynonHomo4eHHbIM NpeacTaBuTenemM NpousBoAnTens v BnagenbLa
ToBapHoro 3Haka RAIDER. Agpec pykoBoacTBa komnaHum Haxogutest B Cocomm 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., Ten .
0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa komnaHus BHeApSiET cucTeMy MeHemxmeHTa kayectBa ISO 9001: 2008 ¢ o6bemom cepTudmkaLmm:
TOPrOBNS, MMMOPT, KCMOPT M 0BCMyx1BaHMe NpoeccroHanbHbIX 1 X0661 3aNeKTpUYECKUX, THEBMATUYECKUX 1
MexaHN4YeCKux MHCTPYMeHTOB 1 obLero obopyaosanus. Ceptudmkar Boigaetcs Moody International Certification Ltd,
AHrnng.

TexHunyeckne gaHHble
Mepbi
napameTp CTOMMOCTb
M3MepeHus
Mogenb - RDP-SBS20
HanpspkeHve VvV DC 20
CkopocTb xornocToro xona / 6 min-1 | -2000; Il - 3500; 1 -
cTyneHen / 5000; IV - 6500; V - 8000; VI - 10000
Pasmep mm 155x75 mm
3axBar cucTembl - Velcro

OnvcaHue YepTexeit

1. MyckoBow nepekntoyaTens.

2. Cuctema cbopa nbinm

3. lWnndoanbHbI Anck

4. Pyuka.

5. 6-cTyneHyaTas perynmpoBka CKOPOCTH.
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1. O6wme pekomeHaaumm nNo Ge3onacHon aKcnyaTauumn.

BHumaTenbHo npoyunTaiite Bce MHCTpYKUuW. HecobnogeHne MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K
NMOPAKEHUNIO IANEKTPUYECKMM TOKOM, NOXapy Y / Unn TEHXENbIM TpaBMaM. XpaHUTe 3TU UHCTPYKLMK
B HAafl€XXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyeM mecTe.

1.1.1. epxunTe cBoe pabovee MeCTO YNCTLIM 1 XOPOLLO OCBeLLEHHbIM. becnopsigok n nnoxoe
OCBELLEHNE MOTYT CnocobCcTBOBaTL BO3HUKHOBEHUIO aBapuu.

1.1.2. He pabotaiiTe B ycrnoBusix, Korga crnyyanHasi opbutanbHas wnvdosanbHas MalimMHa

C NOBbILLEHHBLIM PYCKOM B3pbiBa BOMM3M NErKOBOCMITAMEHSIIOLLMXCS XXUAKOCTEN, ra3oB Uim
MOPOLLIKOB.

Bo Bpems paboTbl criyyaiHoi opbuTanbHom WnncoBanbHON MaLlvHbl MOTYT ObiTb OTAENEHbI
MCKPbI, KOTOPblE€ MOTYT BOCMIaMEHUTb MOPOLUKU UMW Napbl.

1.1.3. epxuTe geten n Habniogatenen Ha 6e3onacHOM paccTosiHMM BO BpeMsi paboTbl CO
cny4YaiHbIM opbuTanbHbIM WM oBanbHLIM annapaTom.

Ecnu Balle BH/MaHWe OTKIIOHEHO, Bbl MOXETE NOTEPATb KOHTPOMb Haf, CriyvariHblM opbuTanbHbIM
LWN1doBarnbHLIM annapaTom.

1.2. BesonacHocTb npu paboTe C ANeKTPUYECTBOM.

3almnTnTe CBOK yAapHyto Apernb OT AOXKAA U BNaru.

[MpoHVKHOBEHNE BOAbBI B CryYaniHy0 OpbuTanbHyo WNngoBanbHy0 MallvHy yBeNnYnBaeT puck
NMOPAXKEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

1.3. BesonacHslii cnocob paboTbl.

1.3.1. ByabTe coCpeaoTodeHbl, BHUMATENbHO crieaute 3a ux AeUCTBUAMN U OEACTBYNTE OCTOPOXXHO
1 ocMOTpuUTenbHO. He ncnonb3ayiite criydaiHyto opoutanbHyo WnMgoBanbHy MaLlvHy, Koraa Bbl
ycTanu unm HaxoguTechb Nop BO3AEeNCTBMEM HAPKOTMKOB, arnkorons UM HapkoTUYECKUX CPEeACTB.
MomeHT oTBneveHnsi Ha paboTy cryvanHon opdbuTanbHoOW LWNMGOBaNbLHON MaLUVHbl MOXET UMETb
nocneacTBUst Ype3BblHaiHO Cepbe3HbIX TPaBM.

1.3.2. PabotanTe c 3awntHoOM paboyen ogexaon n Bceraa ¢ 3awuTHbIMU O4KaMU.

HoweHwne, nogxoasiuee ans criyd4anHoro opbutansHOro WwWnndoBanbHOro CTaHka, U 4eNCTBUs
NepCcoHanbHOro 3aLUMTHOTO CHapPSXKEeHUs!, TakMe Kak pecnupaTopHble Macku, 300pOBbIe, MIOTHO
3aKpbITble BOTUHKN C YCTONYMBBIM 3aLLMTHBIM LUIEMOM U MyLuMTensiMmn (CpeacTsa 3aluThl cryxa),
YMEHbLUAKT PUCK HECHACTHOrO Cryyasi.

1.3.3. N3beraiiTe onacHOCTU Cry4alHOro BKIMKOYEHWS Cry4YaiHoro opbutansHoro WnvdgoBanbHOro
annapara. Nepen Tem, Kak BKIOYNTb BUIIKY B CETb 3NEKTPONUTaHus, ybeamTech, YTO TPUITEPHbBIN
nepekryaTernb HaXOAUTCS B MOMOXEHUN «BbIKIOYEHO». Ecnu, koraa Bbl HOCUTE CryyYainHyo
opbuTanbHyto WM oBanbHy MalLuHy, AepXuTe nanew Ha TPUrrepHoOM nepeknvarene, unu
€CInu Bbl NoaeTe HanpshKeHne crnyyanHon opbuTanbHONM WnndoBanbHOM MaLlUUHBI, F4e OHO
BKJTIOYEHO, CYLLIECTBYET PUCK aBapuu.

1.3.4. MNpexae YeM BKINOYUTb CriyyanHyto opbuTanbHyto WnvdgoBarnbHy MalunHy, ybeamTecs, 4To
Bbl yAanunv BCce ee yTUIUTbI U raeyHbIe KIToYK.

YTunutel, 3abbiTble BpaLlaloLmecs yCTponcTBa MOryT NPMBECTU K TPaBMaM.

1.3.5. N3bBeraiiTe HeecTeCcTBEHHbIX NONOXEHWUI Tena. PaboTaiTe B yCTOWYMBOM MOMOXEHWUM Tena
B Nntoboe BpeMs 1 CoXpaHsanTe paBHOBecue. Takvm 06pa3om, Bbl MOXETe ynpaBnsaTb Criy4YanHbiM
opbuTanbHbIM LnudoBaTenem nydile n 6e3onacHee, eCrnv BO3HUKaKOT HENpeaBUaEHHbIE
cuUTyauuu.

1.3.6. PabotainTte c cooTBeTCTBYIOLEN ofexaon. He paboTawTte ¢ cBobogHOM oaexaom

Unn yKpaLleHusiMu. [lepxute Bornockl, oaexay 1 nepyatkm Ha 6e30nacHoOM pacCTosiHAM OT
BpaLLaloLLmMXCs eanHULL criydaiHon opbrTtansHom wnvdoBansHom MawwmHbl. Opexapl, Hapsaa,
ANVHHBIE BOINOCHI MOXHO NOMMaTh Y YHECTU C AnckKa.

1.3.7. ECnn BO3MOXHO, UCMONb3yNTE BHELLHIOK acCnupaLuoHHyo cuctemy, ybegutech, 4To oHa
BKItOYEHa 1 paboTaeT npaBunbHoO. Vcnonb3oBaHue acnupauyMoHHON CUCTEMbI CHIDKAET pUCK
BO3HWKHOBEHUS MbINW Npu paboTe.

1.4. Yxoq 3a cnyyaviHbiM opbuTanbHbIM WM OoBanbHbIM annapaToMm.

1.4.1. He neperpyxavite cnyyariHyto opbutanbHyto LWnnMdoBanbHyo MallvHy. Micnonbayiite
TOMbKO CryYalHyto opouTanbHyo WM oBarnbHY MallNHYy B COOTBETCTBUN C €€ Ha3Ha4YeHVEM.
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Bbl 6yaete pabortath nyuywe n 6esonacHee Npy UCNONb30BaHMN NOAXOAALLEN NPOU3BOSIbHON
opbuTanbHoOW WNMGOoBanbHON MallWHbI NPOM3BOAUTENS B yKa3aHHOM Auana3oHe Harpysku.
1.4.2. He ucnonb3yiiTte criy4aiHyto opoutanbHyto WnmgoBanbHy0 MaLlnHy, MyCKOBOW BbIKNoYaTenb
KOTOPOW MOBPEXAEH.
CnyvainHas opbutaneHas wnudosanbHas MallMHa, KoTopas He MOXET ObITb UCKMNoYeHa u
BKITIOYEHa, KaK yKa3aHO U3roToBMTenem, onacHa v AormkHa ObiTb OTPEMOHTUPOBaHA.
1.4.3. JepxuTe cnyyariHyto opbutansHyto WnNndoBasnbHy MaliMHy B MecTax, rae AeTn He MoryT
pobpatbes. He no3sonaiite Cnonb30BaThk €ro nuuamm, KOTopble He 3HaKOMbl C TeM, Kak C HM
paboTaTb, 1 He MpoYnTany 3Tv UHCTPYKUMK. Korga B pykax HEOMbITHbIX Nonb3oBaTenein, cryvanHas
opbutanbHas WwnindgosanbHas MaliMHa MOXeT ObiTb
Ypes3BblYanHO OMacHo.
1.4.4. lepxuTe Ball criyvaviHbI opbuTanbHbIv WNMdOBanbHbIA CTaHOK TLATENbHO. YoeauTech, YTo
MOBUIbHbIE YyCTPONCTBa paboTatoT 6e3ynpeyHo, He3aBMCMMO OT TOTO, 3aKINMHAET NN OH, €CNN eCTb
CMOMaHHbIN UNW NOBPEXAEHHbIN NPeAMET, KOTOPbIN UCKaXaeT Ui 3MeHsieT yHKLMK CryYaiHoro
opbuTanbHoro wnundoBaneHOro craHka. lepea ncnonb3oBaHUeM criyyaiHoONn opbuTanbHon
LWNMdoBanbHON MalnHbl yoeanTech, YTO NOBPEXAEHHbIE AeTanu noanexar peMoHTy. MHorne
HecYacCTHble CryYaun Bbi3BaHb! MI0X0 NOAAEPKMBAEMbIMU ANEKTPOVHCTPYMEHTaMU 1 npubopamu.
1.4.5. Hukorga He ocTaBnsiTe criyvyaHyo opbutanbHyo WNndoBanbHy0 MallvHy, npexae
Yem paboyme MHCTPYMEHTbI MOMHOCTBLIO NPEeKpaTST BpalleHne. BpalaoLwmincs MHCTpYMeHT
MOXeT KacaTbcsi 06bekTa, YTO MPUBOAUT K NOTepe KOHTPONS Haj cryvanHbiM opouTanbHbIM
LWndoBarnbHbIM annaparomM.
1.4.6. PerynspHo ouunLLante cry4anHyto opouTtanbHyto LWAMdOBanbHY0 MaLLUHY.
1.4.7. He ucnonb3ayiite criyqaiHyto opoutanbHyto WnmgoBanbHy MallnHy B6nmnsmn
NerkoBocCnaMeHsLLMXCS MaTepuanos. JleTatoLme Nckpbl MOTryT Bbi3BaTb BOCMIIAMEHEHME Takunx
maTepuarnos.
1.4.8. Hukorga He knapguTe pykv Ha BpallaloLwmecs paboyme MHCTPYMEHTbI.
1,5. Jo onepaumu wnudoBaHums.
1.5.1. Mpu wnudoBaHnM AePEBAHHBIX 1 METaNNNYECKNX MOBEPXHOCTEN, NOKPbIThIX Kpackamu
CBWHLOBbIMU f06aBKaMU1, MOXET BO3HUKHYTb BPEAHAas UNu TOKCUYHAsA Nbinb. KOHTaKT nnu
BZibIXaHWe NbINy MOTYT MOCTaBUTL MO Yrpo3y 340POBbe oneparopa unm Apyrux nuu. Micnone3syiite
COOTBETCTBYIOLLME MEPbI MTMYHON 3aLUMTbI, TAKME KaK MacnsiHble PUnsTPbI U 3aLLUTHBIE OYKU.
Mcnonb3yinte cuctemy neineyganexHus.
1.5.2. Bo Bpemsi paboTbl Kpenko yaepxvBante 06e3bsHy 06enmu pykamu.
1.5.3. Yb6egutecn, 4to abpasnsHas bymara He kacaeTcs obpabaTbiBaeMoro marepvana ao
BKIHOYEHMS LUNMPOBanbHON MaLUWHbI.
1.5.4. Y6enutecn, uTo abpasveHasi bymara XopoLLO YCTaHOBMEHa A0 BKMOYEHUs WM oBanbHOro
cTaHka.
1.5.5. He npukacanTechb K ABMXKYLLMMCS YacTAM LUNUGOBaNbHON MaLUMHbI.
1.5.6. MNocne BbIKMIOYEHNS He yaansavTe LWNndOoBanbHy0 MaLlVHY, Noka BCe ABWDKYLLMECS YaCTU He
OCTaHOBATCH.
1.5.7. Vicnonb3ay#Te 3alMTHY0 Macky, ecnv nbifb NosBnseTcs BO Bpems WwnmvdosaHus. MMbinb,
BO3HUKaIOLLLAsA Npu WNMgoBaHUM NMOBEPXHOCTEN, MOKPbITbIX CBUHLIOBOM KPACKOW, HEKOTOPBIMU
BMAamuv epeBa U MeTanna, SBnseTcst BpeaHo.
1.5.8. bepeMeHHble XeHLUMHbI N AeTV He JOMKHbI BXOAWTb B KOMHATY, A€ CBUHLIOBas Kpacka
YAANSeTcs C MOMOLLbIO WM OBANbHOW MaLUVHBbI.
1.5.9. He ewwTe, He nenTe n He KypuTe B KOMHaTe, rae CBUHLIOBAs Kpacka yaansercs
LwN1coBansHON MaLLMHOWN.
1.6. Mpwn paboTe LWnMdoBanbHOro cTaHka.
1.6.1. Bcerga nonb3ynTech 3aUTHLIMM HAYLUHUKAMM U 3aLUMTHOM NONyMacKu Npu NCMofb30BaHUM
WNnoBanbHON MaLLNHBbI.
1.6.2. Canpep He npegHasHa4yeH ANg BrnaxHon paboTbl.

1.6.3. Mpwu paboTe WnNnoBanbHOro CTaHka Haz rofioBON MCNOMb3yNTe 3alUTHbIE OYKM UM OYKN.

1.6.4. MNpw paboTe WnndoBanbHOro cTaHka He NPUMEeHsITe Ype3aMepHoe AaBrieHne, KoTopoe

MOXET OCTaHOBUTb UHCTPYMEHT.
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2. CTpouTenbCTBO M UCMONb30BaHUe.

Opb6uTanbHble WnndoBanbHbIe CTaHKU NPEACTaBNAT COOOIN PyYHbIE 3NIEKTPOVHCTPYMEHTI,
npefHasHaveHHble ANs WnndoBaHMA 1 MOMMPOBKY NMOBEPXHOCTEN U3 AepeBa, MeTanna,
NnacTMacchl M aHanornyHbIX MaTepuarnos ¢ UCNOSb3oBaHMeM LWNUdoBanbHoON Gymaru ¢
COOTBeTCTBYHOLLEeN rpagaumnein. Obnactb UCNOMb30BaHUS OXBATbIBAET PEMOHTHbIE U CTPOUTESbHbIE
paboTbl, a Takke nobyto paboTy 13 anana3oHa NHAMBUAYaNbHbIX, IIOOUTENBCKMX 3aHATUI
(macTtepwuHr).

He ncnonbayiTe WnndosanbHyo MaliMHy Ans WndoBaHUA NOBEPXHOCTEN, CoaepX)aLlux MarHun
1Ny acbecT, NN NOKPbITbIX TMMNCOM.

MapameTpbl ypoBHS WwWyma 1 Bubpaummn:3sykosoe gaenexve LpA = 81,4 ob (A)

MolwuHocTb 3Byka LwA = = 92,4 ob (A)

HeonpegenenHocts K = 3 gb.

B3BelueHHOe 3Ha4YeHne B1bpaumoHHOro yckopeHus ah = 8 632 m / c2.

HeonpegenenHocte K=1,5m/ c2.

3. MopgroToBka k paborte.

MHdopmaums 06 akkyMynsaTopax v 3apsiaHbIX YCTPOUCTBAX.

BecnpoBogHas MallMHa He OCHaLLeHa akkyMynsiTopoM 1 3apsaHbIM YCTponcTeoM. cnonbayinte
TONbKO aKKyMymATOp U 3apsigHoe yCTPONCTBO 13 cepun R20.

3.1. Bblbop wnudosansHom Gymaru.

KpynHosepHucTas wnudosanbHas 6ymara ncnonbsyercs Ans rpybomn o6paboTku 60MnbWMHCTBA
martepuarnos, a MenkosepHucTas bymara ncrnonb3yeTcs Ans OTAENOYHbIX paboT.

Korga noBepxHOCTb He nnockasi, Ha4yHUTe paboTy € KPYNHO3EpHUCTON WwnndoBanbHon bymaru n
npogorkanTe Jo TeX Nop, Noka NOBEPXHOCTb HE CTaHET MIOCKOW.

3atem vcnonb3yinTe cpefHioto bymary ans yaaneHuns cnegos rpyoov o6pabotku.

[ns 3aBepLueHnsi paboTbl NCMOMb3YNTE MENKO3EPHUCTYIO LWNMdoBanbHyo bymary.

3.2. YcraHoBKa LnundoBansHomn Gymaru.

Opb6uTtanbHas WwnmdoBanbHasa MallMHa OCHaLleHa noayLLKou ¢ Tak HadbiBaembiM VELCRO
(KptOYKOM M NEeTNeN), U OOMKHA MCNONb30BaTbLCHA TOMbKO NepdoprpoBaHHas WnndoBanbHas bymara
COOTBETCTBYHOLLEro Anamerpa 125 mm.

3.3. MomecTuTe WinndoBanebHyo bymary psaoM ¢ Noaknagakon Ans wnmdoBaHus.

MomecTtute Bymary Tak, 4Tobbl €e 0TBEPCTMSI COOTBETCTBOBANM OTBEPCTUSM Ha nofknagke
LwnuncoBanbHOM MaLUUHBbI.

HaxmunTe Ha wnvdosanbHyto Oymary Ha NofKnaaky.

Y6eouTech, YTO OTBEPCTUS Ha HaXAa4Hyto Bymary 1 OnopHOW NnoLaake NOfHOCTBIO COBMNAaAatoT; OH
obecneynBaeT BOZMOXHOCTb yAANEHNS Nbinu.

3.4. YnaneHuve nbinu.

Ob6opynoBaHne opbuTanbHON WNNGOBaNbHOM MaLLWHBI BKIHOYAET NblecOopHNK, KOTOPbIN
rnomoraeTt NoAAepX1BaTb YNCTOTY 06paboTaHHOM NOBEPXHOCTY.

Koraa KOHTelHep 3anorHeH, yaanuTe ero u onycToLnTe, OTKPbIB HUXKHIOK KPbILLKY.
Vcnonb3yite Boay C MbINIOM, YTOObI BbIMbITb (hUALTP. TLlaTenbHO BbicylumTe. He ncnonbsynte
YnCTALLME CPeacTBa U MotoLLve CpeacTBa.

CobepuTe MbiNnecbopHMK U YCTaHOBUTE €ro Ha MnblnecbopHuK.

Y6enuTech, Y4TO NblNecbOpHMK XOPOLLIO 3aKpenseH Ha nblnecbopHuKe, OCTOPOXHO MOTSIHYB ero.
PekomeHnayeTcsi ounLaTb KOHTEMHep, KOrAa OH HarornoBUHY 3amnosiHEH.

4. Pabota v HacTpoWiKu.

4.1. BkrtoyeHwue / BbIKMIOYeH e.

HaxmunTe kHonky nepekntoyatens (1) u 3adukeupyiite B nonoxeHun ON.

BbikntoyeHne: HaxxMuTe 1 OTNYCTUTE KHOMKY nepekntodartens (1).

4.2. Koneco anst ynpaBneHns CKOPOCTbi0 BPaLLEHUst LWNUHAENS.

Opb6uTtanbHas wnudosBanbHas MaluMHa no3eonset pabotaTtb ¢ pa3HbIMU CKOPOCTAMM LUNUHAENS.
Ero MoxHO KOHTponMpoBaTh C MOMOLLbIO Koneca Ans ynpasBreHusi CKopocTbio. Perynunposka
CKOPOCTU - 6 CTyneHen
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BbibepuTe npaBunbHyto0 CKOPOCTL BpaLLeHusi, Korga opbuTanbHas WwnndosBanbHas MallnHa
paboTaet 6e3 Harpysku, v Mpu HaxaTum KHomnkn bnokupoBku. OnpeaeneHHas CKOPOCTb MOXET
YMEHbLUATLCA Nof Harpy3Kow.

4,3. OpbuTanbHas WwnugoBarnbHas onepauus.

Bcs nnowaab onopHow NnoLaaku AoMmKHa nexarb Ha obpabaTbiBaeMol MOBEPXHOCTY.
BkntounTe WwWnudoBanbHyo MaLlvHy 1 NPUNOXUTE YMEepeHHoe AaBrneHve; NepeMecTuTb ero Ha
obpaboTaHHbIi MaTepuan B KpyroBovB NonepeyHoOM Uiv NpoaorbHOM HanpaeneHum.

[ns rpy6on o6paboTkun ncnonb3ynTte WwWnudoBanbHyto Bymary ¢ KpynHbIM 3epHOM, A1 YUCTOBOM
06paboTku ncnonb3ynTe MeNKo3epHUCTYLo Bymary. Jlyylue Bcero COOTBETCTBOBATL TUMy
LwnudpoBansbHoM Bymarv npu NCNbITaHWSX U OLIMOKaX.

[Mpn 3aBepLUEHNM MOMMPOBKW, YMEHbLUUTE AABMeHne, NOAHMMUTE WM oBanbHY0 MalUvHy Hag
06paboTaHHON MOBEPXHOCTLIO 1 TOMbLKO MOCHE 3TOrO BbIKMOYUTE UHCTPYMEHT.

5. Qkennyaraumsa n TexHUYeckoe obcnyxunBaHue.

Bcerga gepxute wWnvdgoBanbHy0 MallnHy YUCTOW.

[MomMHWTe, YTO BCerga AepXKuTe BEHTUISILMOHHBIE OTBEPCTUSI B KOPMyCe LUNMMOBanbHON MaLUWHbI.
Hukorga He ncnonb3yiiTe kaycTuieckve cpeacTsa Ans YNCTKM NNacTMaccoBbIX AeTanen.

B cnyyae ypeamepHoro obxura KOMMyTaTopa nNpoBepbTe TEXHUYECKOE COCTOSHWNE YrorbHbIX LLETOK
Aasuvratensi.

5.J1t06ble HencnpaBHOCTW AOMKHbI ObITb OTPEMOHTUPOBAHbLI CEPBUCHON MacTEPCKOM,
ynonHomoyeHHon RAIDER.

6. OxpaHa okpy»atoLLen cpebl.

[Insa 3awuThl OKpYXatoLLen cpefbl SNEKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl U ynakoBKa A0ImKHbI ObITb
Hagnexaium obpaszom obpaboTaHbl 4ns MOBTOPHOIO MCMOMb30BaHNsSi CoAepXKaLLnxcsl B HeM
CbIpbIX MaTepuanos.

He yTunusnpyiirte anekTponHCTPyMeHTbI B ObITOBbIX oTxoAax! B cootBeTcTBUMM € [iMpekTnBon
EBponenckoro cotoda 2012/19 / EC 06 aneKkTpu4ecKkmx 1 3neKTPOHHbIX YCTPONCTBAX C UCTEKLLUMM
CPOKOM 3KCnyaTauun 1 Bannaaumnein n B kayecTse HaLMOHaNbLHOro 3akoHoAaTeNbLCTBa
3MEKTPONHCTPYMEHTBI, KOTOpPble GorbLle He MOryT UCMOMb30BaTbCH, AOIMKHbI ObITb OTAENBHO
cobpaHbl 1 NOABEPrHYTbl COOTBETCTBYOLLEN 06paboTke ANs BOCCTAHOBNEHMUS COAEPXKMMOTO B

BTOPUYHOE Cbipbe
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H R lzvorna uputa za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupniji stroja od najbrze rastuéeg branda za elektri¢ne, benzinske i pneumatske strojeve - RAIDER. Uz
pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su pouzdani i pouzdani strojevi, a rad s njima ¢e vam donijeti pravi uzitak. Radi Vase
udobnosti, postoji izvrsna mreza usluga s 45 benzinskih postaja diljiem zemlje.

Prije uporabe ovog stroja paZljivo procitajte ovaj “Uputstvo za uporabu’.

Radi vase sigurnosti i pravilne upotrebe pazljivo pro€itajte ove upute, ukljucujuéi preporuke i upozorenja u njemu. Da
biste izbjegli nepotrebne pogreske i incidente, vazno je da te upute ostanu dostupne za buduéu referencu na svakoga tko
¢e koristiti uredaj. Ako ga prodate novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora se predati novom vlasniku kako bi novi
korisnik mogao procitati odgovarajuce mjere opreza i upute za uporabu.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka RAIDER. Adresu uprave
tvrtke nalazi se u Sofiji 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

0d 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravijanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom certifikacije: Trgovina, uvoz,
izvoz i servis profesionalnih i hobi elektriénih, pneumatskih i mehanickih alata i opéeg hardvera. Potvrdu izdaju Moody
International Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

parametar _th_arpe vrijednost
jedinice

Model i RDP-SBS20
napon vV DC 20

. . ) | -2000; Il - 3500; I -
Brzina bez opterec¢enja / 6 faza / min-1 5000: IV - 6500: V/ - 8000: VI - 10000
Veli¢ina mm 155x75 mm
Zadrzavanje sustava - Velcro

Opis crteza

1. Prekidac¢ za pokretanje.

2. Sustav za sakupljanje prasine

3. Brusni disk

4. Rucka.

5. 6-stupanjska regulacija brzine.
1. Opce smijernice za sigurno rukovanje.
PaZljivo procitajte sve upute. NepridrZzavanje prirode slijede¢i upute mogu prouzro€iti elektri¢ni udar,
pozar i/ ili teSke ozljede. Ove upute drzite na sigurnom mjestu.
1.1. Sigurnost na radnom mjestu.
1.1.1. Drzite radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nesreca i slaba rasvjeta mogu doprinijeti
pojavi nesrece.
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1.1.2. Nemojte raditi u okruZenju u kojem slu€ajni orbitalni brusilik s poveéanim rizikom od
eksplozije u blizini zapaljivih tekucina, plinova ili prasaka.

Tijekom rada slu€ajnog orbitalnog brusilice mogu se odvojiti iskre koje mogu zapaliti praske ili pare.
1.1.3. Drzite djecu i prolaznike na sigurnoj udaljenosti dok radite sa slu¢ajnim orbitalnim brusilicom.
Ako je vasa pozornost preusmjerena, mozete izgubiti kontrolu nad slu¢ajnim orbitalnim sanderom.
1.2. Sigurnost pri radu s strujom.

Zastitite vadu udarnu busilicu od kiSe i vlage.

Penetracija vode u slu¢ajni orbitalni sander povecava rizik od elektri¢nog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite koncentrirani, paZljivo promatrajte njihove postupke i pazeci oprezno i oprezno. Ne
koristite slu€ajni orbitalni brusilicu, kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili opojnih
droga.

Trenutak ometanja na radu slucajni orbitalni sander moze imati u€inak izuzetno ozbiljnih ozljeda.
1.3.2. Radite s zastitnom radnom odje¢om i uvijek s sigurnosnim naocalama.

Nosenje prikladnim za slu€ajni orbitalni brusilicu i aktivnosti osobne zastitne opreme, kao $to su
respiratorne maske, zdrave, ¢vrsto zatvorene cipele koje se bore s stabilnom zastitnom kacigom i
prigusivacima (zastitnici sluha), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegavajte opasnost slu€ajnog ugradnje slu€ajnog orbitalnog brusilice. Prije nego $to
ukljucite utika¢ u mrezu napajanja, provijerite je li prekida¢ okidac¢a u polozaju “isklju¢en”. Ako
nosite slu€ajni orbitalni brusilicu, drzite prst na prekidacu okidaca ili ako podnosi napon slu¢ajnog
orbitalnog brusilice, gdje je uklju¢en, postoji opasnost od nezgode.

1.3.4. Prije nego $to ukljucite slu€ajni orbitalni brusilicu, pobrinite se da ste uklonili sve svoje alate i
kljuceve.

Utilities, zaboravljena rotirajuca jedinica moze uzrokovati ozljede.

1.3.5. I1zbjegavajte neprirodne pozicije tijela. Radite u stabilnom poloZaju tijela u bilo kojem trenutku
i zadrzite ravnotezu. Zato mozete kontrolirati slu¢ajni orbitalni brusilik bolje i sigurnije ako se pojave
neocekivane situacije.

1.3.6. Radite s odgovaraju¢om odjecom. Nemojte raditi s labavom odjecom ili ukrasima. Drzite
kosu, odjecu i rukavice na sigurnoj udaljenosti od rotirajucih jedinica slu¢ajnog orbitalnog brusilice.
Haljine, odjec¢e, duge kose mogu se uhvatiti i odnijeti disk.

1.3.7. Ako je moguce, koristite vanjski sustav za usisavanje, provjerite je li ukljucen i radi li
ispravno. Koristenje sustava za usisavanje smanijuje rizike zbog praznjenja prasine na radu.

1.4. Njega lije€enja slu€ajnog orbitalnog brusilice.

1.4.1. Nemojte preopteretiti slu€ajni orbitalni brusilicu. Koristite samo slucajni orbitalni brusilicu
sukladno namijenjenoj svrsi. Radit ¢ete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuci slu¢ajni orbitalni
brusilicu proizvodaca u navedenom rasponu opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti slu€ajni orbitalni brusilicu Cija je poCetna sklopka oStecena.

Sluéajni orbitalni brusilice, koji se ne mogu iskljuciti i ukljuciti kako ih je proizveo proizvodac, opasni
Su i moraju se popraviti.

1.4.3. Drzite slu€ajni orbitalni brusilicu na mjestima na kojima djeca ne mogu do¢i. Ne dopustite

da ga koriste osobe koje nisu upoznate s njom i ne Citaju te upute. Kada u rukama neiskusnih
korisnika, moze biti slu€ajna orbitalna brusilic

izuzetno opasno.

1.4.4. Pazljivo drzite svoj slu¢ajni orbitalni sander. Provjerite posluju li mobilne jedinice
besprijekorno, bilo da se radi o ¢arima, ako postoji slomljena ili o$te¢ena stavka koja narusava

ili mijenja funkcije slu¢ajnog orbitalnog brusilice. Prije uporabe slu¢ajnog orbitalnog brusilice,
provijerite jesu li oste¢eni dijelovi popravljeni. Mnoge nesreée uzrokovane su slabo odrzavanim
elektricnim alatima i uredajima.

1.4.5. Nikada nemoijte ostavljati slucajni orbitalni brusilicu prije radnih alata kako biste potpuno
zaustavili rotaciju. Rotacijski alat moze dodirnuti objekt, $to ¢e rezultirati gubitkom kontrole nad
slu€ajnim orbitalnim sanderom.

1.4.6. Redovito Cistite probojni orbitalni sander.

1.4.7. Nemoijte koristiti slu¢ajni orbitalni sanducic¢ u blizini zapaljivih materijala. Letec¢e iskre mogu
izazvati paljenje takvih materijala.
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1.4.8. Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajucih radnih alata.
1.5. Prije operacije brusilice.
1.5.1. Kod bru8enja drva i metalnih povrsina prevuéenih bojama s olovnim aditivima moze doc¢i do
Stetnih ili otrovnih prasina. Kontakt ili udisanje prasine moze ugroziti zdravlje operatora ili drugih
osoba. Koristite odgovaraju¢e mjere osobne zastite kao Sto su maske za filter i zastitne naocale.
Koristite sustav za vadenje prasine.
1.5.2. Tijekom rada drzite sander ¢vrsto s obje ruke.
1.5.3. Uvjerite se da abrazivni papir ne dodiruje obradeni materijal prije ukljuivanja sander.
1.5.4. Provijerite je li abrazivni papir dobro ugraden prije uklju€ivanja sander.
1.5.5. Ne dirajte pokretne dijelove brusilice.
1.5.6. Nakon isklju€ivanja, nemojte brusiti brusilicu sve dok se ne zaustave svi pokretni dijelovi.
1.5.7. Koristite za$titnu masku ako se praSina pojavi tijekom brusenja. Prasina, koja se pojavljuje
kada su brusene povrsine obloZzene bojama na bazi olova, neke vrste drva i metala, Stetne.
1.5.8. Trudnice i djeca ne smiju uéi u prostoriju gdje se uklanja boja na bazi olova upotrebom
brusilice.
1.5.9. Nemojte jesti, piti ili pusiti u sobi gdje se olovna boja uklanja s brusilicom.
1.6. Prilikom rada sander.
1.6.1. Nosite zaStitne zastitne pojaseve i uvijek zastitite polu-masku prilikom koristenja brusilice.
1.6.2. Sander nije namijenjen za mokro pogon.

1.6.3. Upotrebljavajte sigurnosne naocale ili naocale prilikom rada sandinga iznad glave.

1.6.4. Prilikom rada sander ne nanosite pretjerani pritisak koji bi mogao zaustaviti alat.

2. Izgradnja i uporaba.
Orbitalni brusilice su ru¢no upravljani elektricni alati, namijenjeni za brusenje i poliranje povrSina
drva, metala, plastike i sli¢nih materijala uz upotrebu brusenog papira s odgovaraju¢im stupnjevima.
Raspon upotrebe pokriva popravke i gradevinske radove, kao i bilo koji posao iz niza individualnih,
amaterskih aktivnosti (tinkering).
Nemojte koristiti brusilicu za bruSene povrSine koje sadrze magnezij ili azbest, ili prekrivene gipsom.
Razina buke i parametri vibracija:
Zvucni tlak LpA = 81,4 dB (A)
Snaga zvuka LwA = =924 dB (A)
Nesigurnost K = 3 dB.
Ponderirana vrijednost ubrzanja vibracija ah = 8,632 m / s2.
Nesigurnost K=1,5m/ s2.
3. Priprema za rad.
Informacije o bateriji i punjacu.
BeZi¢ni stroj nije isporucen s baterijom i punjatem. Koristite samo akumulator i punja¢ iz serije R20
sustava.
3.1. Odabir brusnog papira.
Grubljivi bruSeni papir koristi se za grubu obradu vecine materijala, dok je finog zrnatog
papir se koristi za zavr$nu obradu.
Kad povrsina nije ravna, zapocnite rad s grubim bruSenim papirom i nastavite dok ne postigne ravnu
povrsinu.
Zatim upotrijebite srednje zrnati papir kako biste uklonili tragove grube obrade.
Da biste dovrsili rad, koristite fine brusne bruSene papire.
3.2. Ugradnja brusenog papira.
Orbitalna brusilica opremljena je jastucicem tzv. VELCRO (kuka i petlje) i treba koristiti samo
perforirani brusni papir odgovarajuce veli¢ine promjera 75 mm.
3.3. Stavite bruseni papir u blizinu podloge za podmazivanje.
Postavite papir tako da njezine rupe odgovaraju rupe na podlo$ku podloge.
Pritisnite papir za bruSenje na podlogu za podlogu.
Osigurajte da rupe na brusnom papiru i podlogu za podlogu budu u potpunosti odgovaraju;
osigurava moguénost praznjenja.
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3.4. Vadenje prasine.

Oprema orbitalnog brusilice uklju€uje posudu za prasinu koja pomaze u €iS¢enju obradene povrsine.
Kad je posuda napunjena, izvadite i ispraznite tako da otvorite donji poklopac.

Koristite vodu sapunom da operite filtar. Temeljito osusite. Nemojte koristiti sredstva za ¢iscenje ili
deterdzente.

Skupite spremnik prasine i ponovno ga postavite na prasinu.

Provijerite je li spremnik prasine ¢vrsto pri¢vr§éen na prasinu povlacenjem njezno.

Preporuca se isprazniti spremnik kada je pola pun.

4. Rad i postavke.

4.1. Uklju€ivanje / iskljucivanje.

Pritisnite prekidac (1) i uvrstite ga u polozaj ON.

Isklju¢ivanje: Pritisnite i otpustite prekidac (1).

4.2. Kotaci¢ za kontrolu broja okretaja vretena.

Orbitalna brusilica omogucéuje rad s razliitim brzinama vretena. Moze se upravljati pomoc¢u kotaca
za regulaciju brzine . PodeSavanije brzine je 6 faza.

Odaberite odgovarajucéu brzinu okretanja kada orbitalna sander radi bez opterecenja i pritiskom na
prekida¢ zaklju€avanja. Definirana brzina moze se smanijiti pod optereéenjem.

4.3. Operacija orbitalnog sander-a.

Cijelo podrucje podloge mora se osloniti na obradenu povrsinu.

Ukljucite sander i primijenite umjereni tlak; premjestite ga na obradeni materijal u kruznim pokretima,
u popre¢nom ili duzinskom smijeru.

Za grubu obradu koristite brusni papir s grubim zrnima, za doradu obraduju sitnozrnati papir.
Najbolje je podudarati vrstu brusenog papira pokusima i pogreSkama.

Kada zavrSite s poliranjem, smanijite tlak, podignite brusilicu iznad obradene povrSine i tek nakon
toga iskljucite alat.

5. Rad i odrzavanje.

Uvijek Cuvajte brusilicu Cistom.

Ne zaboravite da uvijek zadrzite otvore za prozracivanje procCistaca klizaca.

Nikada nemoijte koristiti nikakve etericne agense za CiS¢enje plasticnih dijelova.

U slu€aju prekomjernog iskrenja komutatora, provjerite tehnicko stanje ugljicnih cetkica motora.
5.Treba koristiti samo originalne dijelove.

Smetnje treba popraviti servisnom radionicom koju je odobrila tvrtka RAIDER.

6. Zastita okolisa.
Kako bi se zastitio okolis, elektri¢ni alat, pribor i pakiranje moraju biti prikladno

obraden za ponovnu uporabu sirovina koje se nalaze u njemu.

Nemojte odlagati elektricne alate u kucni otpad! U skladu s Direktivom Europske unije 2012/19/ EZ
o elektriénim i elektroni¢kim uredajima na kraju roka trajanja, kao i nacionalnim zakonodavstvom,
elektriéni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se odvojeno prikupljati i podvrgnuti
odgovarajucoj obradi za oporavak sadrzaja u sekundarnu sirovinu
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RDP-SBS20
Exploded View and spare parts list
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1 Sending beltTeddT 1 30 | Soket head cap screnls 1
2 (ross pan head tapping scrensST4#0 3 31 | The deputy handle right 1
3| Lover cover 1 32 | Doty hendle Left 1
4 | luipet shaft 1 33 | fermtdh 1
5 Flat gasket 010, 1501640, 4 34 | Sl belt pulley 1
6 | Needle bearing HEL0L0 2 35 | Intemal tooth vesher 1
7 | Before the roller 1 36 | Flt gesker 06402415 1
8 | Reglating spring 1 37 | Misting kuob 1
9 | Lirelip for sheft 10 1 38 | Ceranc flat piece 2
10 | Front wheel reck esseably 1 39 | (ross pan head tapping scrensST3. 54 2
11 | Bseplate 1 40 |01l copper sleevel(*14x10 1
12 |Tesion spring 1 471 | ear roller assenbly 1
13 | Cross pen head tapping scrensSTl4 15 42 | Pinseat left 1
14 | gt wsing 1 43 | MCD758-1SC stent 1
15 | Right housing switch torsion spring 1 44 | Pinarigt 1
16 | Sitch the trigger 1 45 | Bearing 606 1
17 | Pressure spring 1 46 | Min 1
18 | Switeh self-locking lever 1 47 | Bearing 0 1
19 | %ith 1 48 | huck vheel 1
20 | Speed controller 1 49 | (irclip for sheft § 1
21 |- 1 S50 | Side cover 1
22 | F Shod 1 51 | Vacuming the blades 1
23 | Cross pan head scrensfhsd ol 52 | Vecuning baffle 1
24 | Fil 1 53 | Teplly 1
25 | lotor comecting sheft 1 54 | hly elit?] 3% 1
26 | lross comtersink hea tagpng sernsST ) 2 55 bdmt 1§ 1
27 | t08Bearing pressure plate 1 56 | Bl e 1
28 | bearing-t 1 S7 | (ross pan head tapping scrensSTi#(] 2
29 | e left 1 58 | st trensfer interface 1
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Cordless belt sander RDP-SBS20

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009/A11:2011
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

2006/42/EC; 2014/30/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

EuROMASTER

2481 omsk
ax 13sdlapagee
July 13,2018 s

C€

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
YTO AaHHOE n3aenme CoOTBETCTBYET CreAyoLLMM
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLMNOBLUAMbHIOTb
3aaBMsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLYNOBLLae
HaCTyMHMM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTSO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kl TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa oAroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMMAaCHOCT CO CNefHnTe
cTaHgapav v perynatmsu:

Export LTD
ria, Sofia 1231
shosee

rasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless belt sander

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-SBS20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to electromagnetic compatibility.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009/A11:2011
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EUROMASTES

bivd.
Lomsko shosee
2‘:»(: +3s92804 0722

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
July 13,2018 Krasimir Petkov
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C€

EO JEKNAPALWA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mmnopt Excnopt OO[
Anpec: Codous 1231, Bvarapus, “Jlomcko woce” 246.

MMpopykT: AkyMynaTopeH NeHToB Lunaid

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopgen: RDP-SBS20

€ NMpOeKTMPaH 11 NPoM3BeaeH B CbOTBETCTBIE CbC CNIEAHNTE AVPEKTUBM:

2006/42/EO Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbeeTa ot 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeiickusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 cespyapu 2014 roguHa 3a XapmoHW3upaHe Ha
3aKoHOfaTeNCTBaTa Ha AbPXABIUTE YNEHKIN OTHOCHO eneKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

11 OTrOBaps Ha U3UCKBAHWUSATA Ha CNIEAHUTE CTaHaapTL:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-4:2009/A11:2011

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

. EBPOMACTEP

UMMOPT - EKCNOPT' -
004 ' @/

MsicTo v fata Ha n3paBaHe:
Codous, Brnrapus BpaHa MeHnpxbp:
13torm 2018 Kpacumup MeTkos
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Slefuitor cu banda fara fir
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SBS20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind echipamentele tehnice;
Directiva 2014/30/EU

este in conformitate cu urmatoarele standarde:
EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-4:2009/A11:2011
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015
EUR . Export L
, sofia 1231
wnsko shosse
Locul si Data apariei: tax: +3892 934 07 22
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
July 13,2018 Krasimir Petkov

% ¢rle /Aﬂ/
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Brusilica akumulatorska
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RDP-SBS20

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. méaja 2006 o strojovych zariadeniach;
Directiva 2014/30/EU

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-4:2009/A11:2011
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015
"EUROMASTER |
E||ll|,p§ﬂo Export LTD- st e b
ia, Sofia 1231
Lomsko shosse bivd.
Kraj in datum izdaje: e 13592834 07 22
Sofija, Bolgarija e Produktni vodja:

July 13,2018 Krasimir Petkov



NTER

& O 7/ Y & Y O < & & 7/ $ & & O 7

S S R MR M S
N O O O N O O

APA ¢

&
X
N
< 7
¥
N O

S
i=]
m
=
2

\%
O
%
O

CEPUEH N2 ... a s e e e a e n s

B>

7
O
7
o

%
N

% 7
B, LB, B>
O O

(3a ROOPOOHOCMIU BUIHC 2APAHYUOHHUNE YCL08U)

Y 7
IR R R R DI
O

O
Y
O

>
& &
% N2, faTa Ha (PAKTYPA / KACOB BOH.....ccciueiieriiniiisissnsssssssne s s sss s s s ssss s sss s snn s ne s ns s s e ssanssnes N4
2 >
& &
N4 OAHHU 3A KYNYBAYA N4
) VIMEIDUPNIA ...coceoeeeeeeseeeessesessesssessssessseesssesssesssessssessssssseessesssesssesesseessseesseesseese o
y A R (nonvasa ce om caydxcumens) 2 A ¢
& &
> A S 2 |2 O b A R
< (nonwvasa ce om ciyscumerns) <

7
O
7
O

2 2
< TMOAOMUC HA KYTTYBAUYA........ceeieiieiiee sttt sae s e s e sse s as s n s an s n e s ne s s nae s aesennesnnnean <
% (3ano3nam cvM ¢ 2apanyuOHHUMe YCI08Us U NPAGUNAMA 3d eKCRIOAMAYUSL, %
3 \ 2 U30€AUemo € 8 MEeXHUUECKA UBNPAGHOCT U OKOMILEKIMOBKA) 3 ¥ 2
2 2
< OAHHU 3A NPOOABAYA <
X X
g L LS 2 L g
> A 4 (nonwvisa ce om cayscumerns) > A X
< <
< A .Y 1 L = o < A R
< <
N4 (nonwvasa ce om cayscumens) N4
£ 2
\ DATAITIEYAT ...oooeeeiecerersssseesssssnesssssssesssssse s ssssnne s sssnsesasssneessssnsesssssnsesassnnessnsannessssnnnesansnnenssssnnenn 7
KL KL
2 >
< <
W24 CEPBU3EH NMPOTOKON W24
2 £
< <
N Ipueven Hlara na Onucanue Ha nedekra Hara na Tonnuc N
° TIPOTOKOJ npreMaHe npeaBane °
K K
> 2
< <
K KL
2 2
< <

7
O
Y
O

7
%]

O

7
%!

O

Y
O
7
O

\%
DI I
O

7
IR I

LleHTpaneH cepsus: Codus, 6yn: “Jlomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (Gesnnaten 3a usinata cTpaHa)

O

e-mail: info@euromasterbg.com

D SHE S S S S D S S D S SR

<>
<>
7
O

%o



54  www.raider.bg
FAPAHLUMOHHU YCNTOBUA 3A MALLUUHU RAIDER¥

Mawwwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BegeHy CbrmacHo AencTeawmte B Peny6nuvka
Bbnrapva HopmMaTuBHM AOKYMEHTU 1 CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKU M3NCKBaHUS 3a 6e30nacHOCT.

CBbADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusta Ha Peny6nuvka
Bbnrapus e kakTo cnefga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM €NeKTPOMHCTPYMEeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a pM3NYeCKM NULLA 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpMAMYECKM NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckm nuua 3a UHCTPyMeHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYECKU NMLA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MawMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuAMYECKU NULA 32 BCUYKM 6@H3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NombiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa 1 drckaneH kacoB 60H nnu akTypa. MapaHumMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxka
MOAEN, CEpUeH HOMep, MMe NOoAMUC 1 NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnNuc OT CTPaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv nognpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanugHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonseaT camo Mo NpefHa3Ha4YeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNUeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHue.
MalunHaTa nsncksa NnepmoagnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasilia noaapbxka.
[apaHumaTa He nokpuBa:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHE Ha MalUMHaTa;

- 4aCTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO NOAnexaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec un
Macno, YeTku, Bogayu, ONOPHU POIIKU, TAMMOHW, T'YMEHV MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PeMbLX, CUPaYKK, MBKas
Bas C XWIo, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepv u ap.;

- AOMBIHUTENHN aKcecoapu U KOHCYMaTUBUW KaTo: pbKOXBaTKW, CTPYMNHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBe 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBe, BEpuru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonup-wambu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKaun Ha
peXeLnsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa v camata Kopaa 3a Kocauku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa ceeL;

- HacTpo¥ika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMNSIEMU €NEeKTPUYECKU NPEeaNnasuTeENn 1 KPyLLKK;

- MEXaHW4YHW NOBPEAMN Ha KOPyca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIeMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AeKoPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLn UHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NoYM, 3akonyarnku, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaL kaben u wencen;

- LUANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NpUpoAHM GedcTBUS, KaTo NoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpecenus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuumsaTa.

Ddupma “EBpomactep U/E” OO[] He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHM OT TPETU NULa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
Opy>KecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTOo [a OTKaxe rapaHLMOHHO 06CrnyKBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UnNu NUNCBaLL, MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MaLUMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM Npu TPaAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MallnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBu3Ha HaMeca B HeyMblHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenmpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnroartaums) Ha MallMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa uUnm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3NON3BaHeTO Ha MalunHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3BoauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNauums, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHM OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;

- NOBpeAU, NPUYMHEHN B CneacTBue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UnTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHWE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GriokupaHe Ha ABuratens

- NoBpeAa B CreACTBUE HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MpUYMHEHa OT HegocTaTbyHO A06po cmasBaHe (C rpec) Ha
cbLiaTa Unu MexaHuyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, u3passiBalla ce B crienBaHe Mexay TaX, CNeacTBMe Ha cTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHe;



RAIDERME:

- NoBpeAa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe UM HapylleHa BEeHTUNauus, n3passsalla ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa uUnvM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefo3npaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macrno 3a pexellyaTta Bepura unu HesatoveHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropusHa cucTema;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MOTOBE W ApPYrM KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartaums;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbIDKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEeHTUNauWs, HeAoCTaTbyHO WU HenpaBUIHO
CcMasBaHe Ha ABUXeELLWTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe 1nu GrokvMpaHun narepun Nopaau nNpetToeapsaHe, NpoAbkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHes3no ot BrnokupaH narep unu pasbuta BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeauHeHNe;

- NOBpeAa B eN.KMoY UNW eNleKTPOHHO ynpaerneHve NpuYnHeHa oT Npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeAeHa peaykTopHa KyTus (rnasa) NPpUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSABALLMA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTraHe mexay 6yTano n UMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbXUTeNnHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEeno 1 cnupayka (MPOMeEHeH LBAT) — AbITIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMYKBaHWSA MO KOpMnyca, MPUYNHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMnca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTa U ca NpeaHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUMHa ekcrnnoaTaums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) U xuppodopu TpsbBa Aa 6bAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! XngpodopuTe Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMoYBaT aBTOMaTUYHO Npu nvnca Ha sogal

- noBpeAa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSITO ce u3passsa B Aedopmaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAVH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eWH MeceL, crne 3aKoHHNSA
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsaHM YCTPOUCTBa, KosTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceuia 3a 6aTepusTa u 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMSAT CPOK 3arnoYBa Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa nokpvBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo OTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOoAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce JoKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unm npy npoM3BoACcTBOTO. TbproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMoHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombfHeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu gaktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpXka
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsigHO YCTPOMCTBO, UMe,
MoAnuc 1 nevaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMneKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KINWEHTAa, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKyrnkara.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusiTa n 3apsiiHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPEAM BBb3HUKHANMU Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MOBpPean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusaTa 1 3apsAHOTO, BKITHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSI U NpUpoaHn 6eacTBus
KaTo noxxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS;

- fedeKkTn OT amopTu3aums, HopManHoO M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusita 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B cryyaute Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3u
NONBbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOANTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsiaHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CIlydaum Ha noBpeaw, MpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOopUruHamHu 3apsiiHu YCTPOWMCTBA, 3axpaHBalMaT kaben Ha 3apsifHOTO YCTPOWCTBO e
yAbIDKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIIMEHTA, UM APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUA B MPOTUBOPEYNE C U3NCKBAHUSTA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaums oT noTpebuTens unm NpomMeHu ot
HeyMbIHOMOLLEHM nuua unu pupmu;

- NPy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsiHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- MOBPEAMN NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha U3MOMN3BaHETO U CbXpPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsiaHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MperopbyaHata OT MPOV3BOAMTENS (BM@XHOCT, Temnepatypa, BEHTUNauus, Hanpexenue,
3anpaLleHocT v ap.);

- PY TOKOBW yAapu, rPbMOTEBULN, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa U ¢ Apyrv HENOAXOASILLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOCTBA;

CpOKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBU3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPONCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
33 PEMOHT- eIMH Mecel, crnea KOUTO CepBU3NTE HEe HOCAT OTTOBOPHOCT B Clly4ait, 4e He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbriacHo usmckeaHusita Ha 33[1.

HesaBncumo oT TbproeckaTa rapaHums poAaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha NnoTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumaTa no yn. 112 — 115,

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo [a NpeasiBy peknamauus, kKato noucka ot npofasava aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npogaxba. B To3n cnyvait notpedbutenat mMoxe ga mu3bupa mexay M3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3amMsiHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBAa € HEBb3MOXHO WNU U3OPaHUAT OT HEro HauuMH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye fJafdeH HaumH 3a obesweTsiBAaHE Ha MoTpebuTens e HenponopuMoHaneH, ako HEroBoTO
13nonsBaHe Hanara pasxoau Ha npogasaya, KoUTo B CPaBHEHME C APYrnst HaumH Ha obesLueTsBaHe ca Hepas3yMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMaLLe funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXxu Ha notpebuTens Apyr HaumH Ha obesleTsiBaHe, KOMTO He € CBbp3aH CbC
3HauNTENHU Heyao6eTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuternckata cToka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a st npvBefe B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofaxoa.

(2) MpuBexgaHeTo Ha NnoTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBUE C JOroBOpa 3a npogaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLUmn
B PaMKUTE Ha eAMH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen v3tMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTensT uma npaBo Aa pasBanu JoroBopa v da My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3arnnaTeHata cyma Wnv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata cTtoka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npogaxba e GesnnaTHo 3a
notpebutens. To He ObIMKM pa3xoau 3a ekcrieavpaHe Ha noTpebuTenckara cTtoka unv 3a matepuanu u Tpya,
CBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeypobeTea.

(5) MoTpebuTtenaT moxe Aa ucka n obesLieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBME HA HECHOTBETCTBMETO Bpeau.
Un. 114. (1) MNMpn HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuUTenckarta cToka ¢ Aoroopa 3a npofaxba v korato notpebutensaTt
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no uyn. 113, Ton uma npaso Ha u3bop Mexay egHa ot
CnefHVTE Bb3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha 4OroBopa ¥ Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarta.

(2) MoTpebutensT He Moxe Aa npeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annateHata cyma unu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6be M3BbpLUEHa 3aMsHa Ha noTpebuTernckara cToka ¢
HOBa UK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasiBiBaHe Ha peknamauusTa oT notpebutens.
(3) TbproBeUbT € ANbXEH Aa YOOBMNETBOPU NCKaHe 3a pa3BasisiHe Ha J0roBopa v ia Bb3CTaHOBYW 3annaTteHarta oT
noTpebuTens cyma, Korato Crej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha noTpeduTtens 4ypes n3sBbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblua CTOKa, B paMKWUTe Ha cpoka Ha rapaHuumsaTa no yn. 115, e Hanuue cnefpalya nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C A0oroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTpebutenaT He MoOXe [a npeTeHAvpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckarta cToka ¢ 4oroBopa e HesHauuTenHo. Yn. 115. (1) MNotpebutenat Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo U
Mo TO3U pasfen B CPOK A0 [ABE roAWHMW, CYMTAHO OT AOCTaBsAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Tede npes BpemeTo, HeobxoaAMMO 3a nonpaBkaTa unv 3aamsiHata Ha notpebuTernckara
CTOKa UnK 3a NnocTuraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpedbuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HMKaKbLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WCK, pas3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 98.4 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371189.5

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeéi nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za sec€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljinog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA %

Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
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RAIDERME

EnektpuuHute anapatu “Pajoep” ce Au3ajHupaHy v NpoM3BeaeHn BO COMMacHOCT CO HOpMaTUBHUTE
[OKYMEHTY ¥ CTaHaapam BO COMMacHOCT co cuTe Gapatba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NprvMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondaT Ha rapaHumjaTa
Ycnosu Ha [apaHuujaTa
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHWOT NMUCT W BaXwu 0f AaTYMOT Ha KynyBaHe Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaat npaeo Ha BecnnaTtHy nonpasku Ha ypeaot
[OKOIKY MCTWOT € BO rapaHTUpPaHWUOT NEPUOA, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUHO MNOMOSTHETW CO
NOTAMC U NeYaT of CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro NpoJdan ypeaoT, MOTMLWNMWAH Of CTPaHa Ha KyrnyBajoT
KOj NOTBpAYyBa AeKa e 3ano3HaeH co YCNOoBWUTE Ha rapaHuujata u co duckanHa cmetka unu daktypa koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBaH€e Ha EfleKTPMYHMOT anapar.
3a nonpaeka v peknamauuja ke Gugar npumeHn camo Ao6po NCHUCTEHN MaLLnHK!
MonpaBkaTta Ha fedekTn NpusHaTK oA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHMOT POK Ce N3BedyBa Ha CregHNoT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6eannarTHo unu rm MeHyBame 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 [JOKOJKY HE € MOXHO CepBucHpatbe.
Ypeport Tpeba aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTearta U NPonNMcuUTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3beaHo paboTere CO eNeKTPUYHMOT ypes HEOMXOAHO € KynyBa4oT npeq Ja 3ano4He CO KOpUCTEHe
Ha ypeaoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTeoTo 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHo BO ynaTcTBOTO. Ypeaot 6apa nepmoanyHo
4/CTEHE U afeKBaTHO OApPXKYyBatbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTtepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrku1, MOASIOLLKM, NMOTOHCKV peMeHK, driekcubunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepuHru, Knun, paboTHO Tpkano v ap.

- Onpema v maTepujanu Kako LTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTuv, goaatoum 3a HanojyBawe, Gypruv, AUCKOBK 3a
cevere, HOXeBU NaHumn, LWMNPrnv, rpaHUYHnULM, KOHeL, 3a ceverse 1 ap.

- CTONEHW enekTpUYHN OCUrypyBadmn 1 3aluTuTu

- MexaHunuku owiTeTyBawa Ha TefioTo Ha ypeaoT, AeKOpaTUBHU efieMeHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHUTa 3a Ceyerse, yMUpaHu NNoYkuW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBatbe Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nornnaea, 3eMjoTpec U cil.
MonnwTyBaK€e Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWITK nonpaskaTa (PeMOHT) BO paMKWTe Ha rapaHTHWOT Nepuos € BO CreaHuBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjata He oAroBapa co CEpUCKMjoT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuarta 3a ngeHTudmkaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHNOT CepBUC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokorky He ce nojaBu kako peaynTaTt Ha HecoofBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKLUuTe
HaBegeHn BO yI'IaTCTBOTO) 0Of CTpaHa Ha KynyBayoT unuv gpyro nuue.

- NedKToT e npeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka Npeau3BMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (MK NOLLO NMOCTaBEHN) ENEMEHTU 3a Cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npean3BrKaHo Of NPEKYMePHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT UM CTaTOPOT Pe3ynTaT Ha NpPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHudecTMpa Co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaHe Ha KOMEKTOPOT MU HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3aluTUTHUTE AMCKOBU, UNW ApYyrv AenOBW KOU ce [en of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHO paboTere Co YpeaoT Kora ce KOPUCTU NMPaBUITHO.

- EnekTpuyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpodoriKeH Unv 3aMeHW o CTpaHa Ha KOPUCHWMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT Of NpeonTepeTyBake, folla BEHTUNALUMja U Of HEQOBOSIHO MOAMAYKyBae Ha NMOABWXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy Nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nermno 3a narepu of, cTpaHa Ha bnokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUYLLECTO NexXuLTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLuvHa Unm Kpluewe

- OwTeTyBawe Ha pegykuuoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHU3amoT 3a 3akIlydyBatke

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa NabaBoCT NOMery KIUMoT U UMNUHOAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTepeTtyBakbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha NpeonTepeTyBakbe NpekymepHa ynotpeta
W1 npatumnHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneaumua Ha paboTa co
GrnokvpaHa kouHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaBka Ha ypefoT Koj e NpuMeHa Bo cepBuUcoT e 45 feHa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCM OArOBOPHOCT 3a onpemata [OKOSKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHatal
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok~varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAIDERM

E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedIaoTel Kal KATAOKEUAOTEI oUp@wva pe Tn AnuokpaTia TnGg BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEdI0 EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKAG £yyUNaNg
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 10 £€dagpog Tng BouAyapiag eivai UAVEG.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia emdIOPOwaNg ac@aNIguEVog TTEPIOdOU eyyUNnang, EpAcov n KApTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal o@payida avTiTTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWY OUVONKWY £yyunang Kal @OPOoAOYIKF TAUEIAKA MNXavr aTTodeIgn
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeun kai EToTpogég yivovTtal dekTég povo kabapiovtal pnxaveg!
Katdpynon avayvwpileTtal amméd eAGTTwpa €yyUnon pag, €Xel wg EAG: KT TNV Kpion Jag, eipacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY 6pYavo A va avTIKkaTaoTabouv he vEQ, OTTwG N £yyunon 8ev avavEWVETAL.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOI0UVTAI HOVO KATAAANAQ Kal CUPQWVA JE TIG 0dNYiEg.
MNa va egaopalioTei N ac@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWYV Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYIES yIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@AaAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxoAouvTtal ue autd Kal Kupiwg o okotég Tng. H
povada atraitei TEPIOdIKOG KaBapIopdg Kal N owaoTr) GUVTHPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHATOG TWV EPYOAEIWY
- AVTOAAOKTIKG KOl avVOAWGIPA, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAI 0€ @B0opd TTou TTpoKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
TVENQ, 0dNyoi, 000CTPWTAPEG, Ta HagIAGpIa, oI KIVNTAPIOI INAVTEG, EUKAPTITO GEova aUpua, POUAEUAVY, GPpayideg,
TOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATITIKG, KATT.
- Agooudp kal avaAwaoipa OTIwG: AaBEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YyUuaAdXapTo, OTACEIG, BioKOI yia OTIABwAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWdIO T0 i810 KAAWDIO yIa HNXAVES KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnxavikiy BAGRN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG CUCKEUAG, GUUTTEPIAGUBAVOUEVWYV TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdgeig TTou TTPOKARBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANUHUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Amréoupaon atd Tnv gyyonon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AouveTTiG (1 kevo) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE pia GUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orpa r) evieAwg Agitrel éva
- NpooTaBei va aveTiTpeTTTn TTAPEUBACT OTNV TTAPAVONN KATAOKAVWON BAong UTrpeaia
- ZnpI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPong (Un 0dnyieg) TnG CUGKEUAG aTré Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpokaAgital Adyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT0 aTpoeio | oTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATT TO BECIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv JévWaong TTou
TIPOKAAOUVTQI OTTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 aTpO®Eio f} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1) dlaTapayr agPIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIENIGEIG
- Aev UTTaPXEl TTPOOTATEUTIKG SioKol, TIAAKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMAG TOU
pETOU Kal €X0UV WG OTOXO Va eEaTPaNITEl TNV AC0PAAr KAl CWOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA AVTIKATACTABET aTTO TOV TTEAGTN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKav atrd uTTeEP@OPTWON A N EAAEIPN AEPICUOU Kal QVETTAPKH AITTaVOT TwV KIVOUUEVWY
eCapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@dpTWwaong, ouvexn AeItoupyia ) g€ okovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo WAIG HTTAOKAPEI i OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTAG TWV SOVTILV TwV AAIEUTIKWY EPYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo 1 yaduwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd cUoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaXuTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTré TNV KAEIDAPIA uNXavIoUo
- H gppdvion aguoikn améoTacn YeTagu euBOAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXNH
AeiToupyia i o€ okOvVN
- Z00@ign peTagu eyPoOAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia | o€ OkOvN
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWUATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYATIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia eival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, alATnta atmd Toug ISIOKTATEG TOUG €va MAVA PETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia etmokeun!
AvegapTnTa aTTO TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwv pe Tn oluBaacn yia Tnv TwAnon aTto TrAaicio NG ZEX.
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